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Naklapéci motor

Skladaci osa

Nastavitelny kloub

Montézni otvor

Zoomovaci kolec¢ko

Spoust

Otvor pro $ndrku

Nabijeni

Ped prvnim pouzitim gimbal pIné nabijte. K nabiti gimbalu pouzijte nabijeci
adaptér 5 V/2 A a nabijeci kabel typu C, které jsou soucasti baleni.
Cervené svétlo indikuje nabijeni a zelené svétlo (stale sviti) znamena, ze
je baterie pIné nabita.

Skladani a roztahovani

Drzte svorku telefonu levou rukou a rukojet pravou rukou a poté rameno
rozlozte, jak je zndzornéno na obrazku.

)

-

Po pouziti vypnéte gimbal. Otocte naklapéci motor tak, aby svorka telefonu
sméfovala dold, a poté sklopte rameno doll, aby montazni otvor zasunul do
montazniho zamku a zajistil se na misté.
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Levou rukou drzte motor staceni a pravou rukou vytahnéte prodluzovaci tyc,
jak je znazornéno na obrazku.

Vs

-

Po vysunuti ty¢e ji mGzZete pouzit spole¢né s nastavitelnym kloubem.
Pred zasunutim ty¢e upravte svisly Uhel, aby se zasunuti mohlo plynule
provadét.

Kalibrace

1. Rozlozte gimbal.

2. Pripevnéte telefon ke svorce podle pokynt na nalepce. Ujistéte se, Ze sledovaci
kamera je dole (verze Al) a kamera telefonu je vlevo.

3. Upravte polohu telefonu posunutim doleva nebo doprava pro dosazeni rovnovahy.
Pokud se telefon naklani doleva, posuiite jej doprava; pokud se naklani doprava,
posuiite jej doleva, dokud nebude vyvéazeny, jak je zndzornéno na obrazku.

Rovnovéazny stav Nerovnovéha Nerovnovaha

4. Stisknéte a podrzte tlacitko napajeni po dobu 3 sekund pro zapnuti gimbalu.
Gimbal se za¢ne stabilizovat (prvni kontrolka rezimu a kontrolka baterie ziistanou
svitit).

Pouzivani gimbalu
Tlacitka

O O O O o

1. Indikéator rezimu

Prepinejte mezi péti rezimy: PF, F, L, POV a V.
PFislusny rezim je indikovan kontrolkou.
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2. Tlagitko pfepinani reziml

Jednim stisknutim pfepinate mezi funkcemi gimbalu
(PF, F, L, POV, V); dvojitym stisknutim prepinate
zprava doleva.

3. Kontrolka baterie

Zobrazuje zbyvajici Grover nabiti baterie:
100-20 %: Zeleny indikator baterie sviti.

20-0 %: Cerveny indikator baterie blika.
Nabijeni:

Bé&hem nabijeni: Cerveny indikétor baterie sviti.
PIné nabito: Zeleny indikator baterie sviti.

4. Tlagitko spousté

Dlouhé stisknuti: Pfepinani mezi rezimem
videa a fotografovani.

Jedno stisknuti: Pofizeni fotografie nebo
spusténi nahravani videa v zavislosti na
aktualnim rezimu.

Dvoijité stisknuti: Pfepinani mezi pfednim a
zadnim fotoaparatem.

5. Joystick

Ovlada pohyby zavésu smérem nahoru a
dolt. Dvojitym stisknutim joysticku
pfepinate mezi orientaci na vysku a na
§itku.

6. Tlacitko napajeni

Dlouhy stisk (3 sekundy): Zapnuti nebo vypnuti gimbalu.
Jedno stisknuti: Zobrazeni stavu baterie gimbalu.

7. Kole¢ko zoomu

Otoceni: Provadéni zoomovani nebo zaostfovani.
Jedno stisknuti: Pfepinani mezi rezimy zoomu a ostfeni.

8. Prodluzovaci ty¢
Po vysunuti ji Ize pouzit ke zkraceni snimaci vzdalenosti

zadni kamery nebo k rozsifeni zorného pole predni
kamery.

9. Nastavitelny kloub

Pouzivéa se k nastaveni thlu gimbalu béhem selfie nebo
Zivého streamovani.
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8,1/4" otvor pro Sroub

Pro pfipojeni externich zafizeni.

9. Nabijeci port typu C

Zapojte nabijeci kabel pro nabijeni gimbalu.

12. Spoust
Dvaijité stisknuti: Obnoveni motord gimbalu do vychozi polohy.

Dlouhé stisknuti: Vstup do rezimu uzaméeni, kdy se rozsviti
odpovidajici kontrolka rezimu.

13. Otvor pro poutko

Pro pfipevnéni poutka k zavéseni.

v s o , v - o
Pouziti raznych rezima

Po zapnuti se gimbal CM9 standardné prepne do reZzimu PF a rezimy muZzete pfepinat
pomoci tlaéitka M.

Dvojitym stisknutim joysticku pfepnete do rezimu na vysku.

1.PF Rezim PF (Pan Follow)

Po zapnuti se automaticky prepne do rezimu PF. Fotoaparat telefonu sleduje pohyb
gimbalu doleva a doprava, coz je vhodné pro sniméani chize.

2. Rezim F (Dual-Axis Follow)

V rezimu F fotoaparéat telefonu sleduje pohyb gimbalu doleva a doprava i nahoru a
dold, coz je idealni pro zachyceni kazdodenniho Zivota nebo zaostfovani na objekty.

3. Rezim L (Rezim uzaméeni)

Rezim L uzamkne Uhel snimani kamery. Kdyz dlouze stisknete tlacitko spousté,
gimbal se automaticky prepne do tohoto rezimu a zustane uzaméen, dokud jej
neuvolnite. Tento rezim je uréen pro snimani zabéru z pevného sméru.

4. Rezim POV (All-Axis Follow)

Fotoaparat telefonu sleduje pohyby gimbalu, coz je skvélé pro kreativni snimky.
5. Rezim V (Pocatecni rezim)

Fotoaparat telefonu sleduje pohyby zavésu. Joystick ovlada otaéeni fotoaparatu,
zatimco pohyby push-pull vytvareji snové vizualni efekty.
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Stahnéte si aplikaci Capture 2

Vyhledejte prosim aplikaci ,Capture2“ v obchodé s mobilnimi aplikacemi nebo
naskenujte QR kéd mobilnim telefonem a nainstaluijte ji.

Pouzivani vestavéného fotoaparatu telefonu

1. Po spravném upevnéni telefonu na gimbal gimbal zapnéte.

2. Otevrete nastaveni Bluetooth v telefonu a vyhledejte ndzev Bluetooth ,CM9-XXXX".
Klepnutim sparujte a pfipojte se.

3. Tlagitko sniméani na gimbalu muzete pouzit k ovladani vestavéného fotoaparatu, véetné

porizovani fotografii, zoomovéani a pfepinani objektivu.

Poznamka: Po prvnim pfipojeni se Bluetooth automaticky znovu pfipoji, jakmile se gimbal

znovu zapne.

-
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1. Doma
Névrat na domovskou stranku.

2. Profesionalni nastaveni fotoaparatu

Rezim AUTO: Automaticky upravuije citlivost ISO a rychlost zavérky a zaroven
umoziiuje ruéni nastaveni hodnoty EV (expozice).

Rezim M (Manudlni): Umozriuje ruéni nastaveni citlivosti ISO a rychlosti zavérky,
pficemz hodnota EV se nastavuje automaticky.

3. Nastaveni rozliSeni videa
Upravte rozliSeni a snimkovou frekvenci pro nahravani videa.

4. Nastaveni zkrasleni
Zapnéte/vypnéte rezim zkrésleni a upravte jeho intenzitu.

5. Nastaveni
*Nastaveni fotoaparatu:
Nastaveni blesku, mfizky, poméru stran obrazu a citlivosti joysticku.

*Nastaveni gimbalu:

Upravte rychlost joysticku na Pomalou, Stfedni nebo Rychlou. Smér otagenf
vlevo-vpravo a nahoru-dol vzad méni smér ovladani joysticku oproti
vychozimu. Horizontalni jemné doladéni: Upravte vodorovnou ¢aru do
vychoziho stavu po spusténi.

*Dalsi nastaveni a informace o verzi

(1) Kvalita panoramatického obrazu: Nizka, Stfedni, Vysoka. Toto se tyka kvality pixeld pfi
fotografovani panoramat. Pokud je vykon telefonu nizky, doporuéuje se pouzit nizké rozliseni
pro zlep$eni rychlosti spojovani.

(2) Inicializace senzoru: Pokud se gimbal pohybuje pomalu, kliknutim na toto tlacitko
inicializujete senzor. Po restartu bude fungovat normainé.

(3) Sledovani v redlném ¢ase: Uzivatelé si mohou podle potieby zvolit sledovani obliceji nebo
lidskych postav a pouZivat vybranou funkci sledovani v aplikacich tretich stran

(4) Verze gimbalu: Zobrazuje aktualni verzi firmwaru gimbalu. Pokud se pred ¢islem verze
zobrazi vyzva ,Aktualizovat®, kliknéte pro aktualizaci firmwaru gimbalu.

(5) Verze Bluetooth: Zobrazuje aktualni verzi firmwaru Bluetooth. Pokud se pred ¢islem verze
zobrazi vyzva ,Aktualizovat*, kliknéte pro aktualizaci firmwaru Bluetooth.

6. Stav pripojeni Bluetooth: Indikuje, zda je telefon pfipojen ke stabilizatoru.
7. Uroved nabiti baterie stabilizatoru

8. Uroven nabiti baterie telefonu

9. Svitilna

Zobrazuje aktudlni stav blesku. Nastaveni blesku muzete nakonfigurovat v
nabidce nastaveni fotoaparatu.

10. Aktudlni rezim a stav stabilizatoru

[N ENCS

11. Inteligentni sledovani

Rezimy inteligentniho sledovani zahrnuji sledovani obliceje, cile a lidského tvaru.
Sledovani obliceje: Automaticky se zaméfi na nejvyraznéjsi oblicej v zabéru a
sleduje ho.

Sledovani cile: Pfed zamknutim a sledovanim je nutné ru¢né vybrat sledovany
objekt na obrazovce zamknout a sledovat.

Sledovani lidského tvaru: Automaticky detekuje a sleduje trup lidského téla na
zékladé vysledkd rozpoznani (nezaméfuje se na konkrétni osobu).

Poznamka: Po rozpoznani obli¢eje nebo lidského tvaru se zobrazi zelené vybérové
pole. Zelené vybérové pole se zobrazi také po rozpoznani objektu. Pokud se cilovy
objekt ztrati, vybérové pole zéervena. Chcete-li sledovani cile béhem sledovani
zastavit, kliknéte na ikonu X v pravém hornim rohu zeleného pole.

12. Rozpoznavani gest

Po zapnuti Ize rozpoznat nasledujici gesta:

Po detekci gesta ,H" zafizeni pofidi fotografii nebo za¢ne nahravat video.
Po detekci gesta ,H" se pfepne mezi rezZimem videa a fotografovani.

Po detekci gesta , 11" se zapne nebo vypne sledovani obliceje.

Po detekci gesta ,H" se pfepne mezi orientaci na vysku a na §irku.

13. Rezimy sniméani

Prejetim prstu vyberte rizné rezimy snimani.

Panorama: Nabizi rezimy panoramatu 180°, Magicky autoportrét a 3x3.

*180° Panorama: Poridte 5 fotografif, které se spoji.

*Magicky autoportrét: Postupujte podle pokynt aplikace k umisténi objektu do zabéru
a poté poridte 3 fotografie, které se spoji.

*3x3 Panorama: Poridte 9 fotografii, které se spoji.

Foto: Poridte fotografii.

Video: Bézné nataceni videa.

Zpomaleny pohyb: Nabizi maximalné 8x zpomalené nahravani videa. (Podporuje
pouze telefony znacky Apple)

Casosbér: Rozdéleno na staticky dasosbér a sledovany ¢asosbér.

*Pro staticky ¢asosbér nastavte interval a dobu trvani v horni ¢asti obrazovky a poté
stisknéte tlacitko spousté.

*Pro sledovany ¢asosbér muZete po nastaveni intervalu a doby trvani vybrat az 5 bodu
polohy gimbalu (ovladanych joystickem). Po stisknuti tlacitka nahravani gimbal pfesune
telefon do vybranych bodl polohy a pofidi fotografie v sekvenci

14. Spoust
15. Pfepinani mezi prednim/zadnim fotoaparatem

16. Album
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Aktualizace firmwaru

Aktualizace firmwaru Ize provést prostrednictvim aplikace Capture 2. Pfed

aktualizaci se ujistéte, Ze ma gimbal dostatek baterie. Po pfipojeni k Bluetooth

se ujistéte, Ze aplikace ma pfipojeni k siti.

Poté v rozhrani aplikace pro snimani oteviete nabidku nastaveni na levé strané,
vyhledejte a kliknéte na ,Verze gimbalu“ pro zahajeni aktualizace. Prubéh aktualizace
se zobrazi na indikatoru prabéhu, ktery obvykle trva pfiblizné 3 minuty.

Poznémka:

1. Béhem procesu aktualizace neukoncujte aplikaci Capture 2 ani neprepinejte na
pozadi.

2. Po Uspésné aktualizaci se gimbal automaticky vypne. Pro normalni pouzivani jej
budete muset znovu ruéné zapnout.

3. Pokud se aktualizace nezdafi, restartujte gimbal i aplikaci a poté gimbal znovu
pripojte pres Bluetooth prostfednictvim aplikace, nez se aktualizaci znovu pokusite o.

Specifikace produktu
Specifikace produktu (laboratorni Udaje)

(Hmotnost produktu Standardni verze: 408 g N
Rozméry produktu Al verze: 420 g
S Slozeny: 165*112*56 mm
Hmotnost kompatibilniho telefonu Rozlozeny: 280+116+79 mm
Sitka kompatibilniho telefonu 120g~300g
Tloustka kompatibilniho telefonu 50~90 mm
Mechanicky vykon <13 mm
. Osa otéacenf: 360°, osa rotace: 335°
Model baterie Osa néklonu: 335°
Kapacita baterie Lithium-iontova baterie 18350
Vstupni napéti/proud 1400 mAh/7,4 vV
Vydrz baterie 5Vi2 A
vare Pribiizng 12 h
Doba nabijeni 15h
\Rozsah provoznich teplot 0°C~45°C )

Prohlaseni o vylou€eni odpovédnosti a
bezpecnostni pokyny

Prohlaseni o vylouc¢eni odpovédnosti

Pred pouzitim tohoto produktu si peclivé prectéte tento dokument, protoze se tyka vasi
bezpec¢nosti a zakonnych prav. Dodrzujte pokyny v tomto dokumentu pro spravné pouzivani a
nastaveni produktu. Nedodrzeni pokynt muze vést k Gjmé na zdravi vas, lidi ve vaSem okoli
nebo k poskozeni stabilizatoru pro smartphone ,CM9* &i okolnich produktd.

Pouzivanim tohoto produktu potvrzujete, Ze jste si pfecetli uzivatelskou pfiru¢ku, porozuméli,
pfijali a souhlasite se véemi podminkami, zejména s prohlasenim o vylouc¢eni odpovédnosti a
bezpecnostnimi pokyny. Spole¢nost Douying Technology nenese odpovédnost za zadné Skody,
zranéni ani pravni zavazky zpusobené pfimym ¢i nepfimym nespravnym pouzitim produktu.
Uzivatelé by méli dodrzovat vSechny bezpe¢nostni pokyny uvedené v textu.

Tento dokument a veSkera souvisejici dokumentace k produktu jsou majetkem spole¢nosti
Douying. V pfipadé aktualizaci nebude vydano zadné samostatné oznameni. Nejnovejsi
informace o produktu naleznete na oficialnich webovych strankach www.funsnap.cn

Bezpecnostni pokyny

1. Gimbal telefonu neni vodotésny. Nevystavuijte jej zaddnym kapalindm. Nepouzivejte

vyrobek v destivém nebo vihkém prostiedi a neponofuijte jej do vody ani jej nenamécejte.
Pusobeni kapaliny mize zpUsobit korozivni reakce, samovzniceni baterie nebo dokonce
vybuchy.

2.V pripadé pozaru jej okamzité uhaste, abyste predesli vaznému poskozeni.

3. Pouzivejte vyrobek v teplotnim rozsahu 0 °C az 45 °C. Nezahfivejte vyrobek, protoze
nadmérné teploty mohou zkratit jeho Zivotnost.

4. Vénujte pozornost bezpe¢nému pouzivani vyrobku. Mechanické narazy, drceni nebo hazeni
tézkych pfedmétu na vyrobek jsou prisné zakazany.

5. Je piisné zakazano vyrobek jakkoli rozebirat. Propichnuti baterie béhem demontaze muze
zpusobit Gnik vnitfni kapaliny, pozar nebo vybuch.

6. Pokud baterii del$i dobu nepouzivate, pfed uskladnénim ji vybijte na zbyvajici kapacitu 40 %
az 65 %. Neskladujte vyrobek po Gplném vybiti baterie delSi dobu, mohlo by dojit k jejimu
nadmeérnému vybiti a poSkozeni ¢lanku baterie, ¢imz by se stala nepouzitelnou. Doporuduje se
baterii dobijet a vybijet kazdé tfi mésice, aby se zachovala jeji aktivita.

Dodavatel/Distributor
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecka 2390/1a
190 00 Praha 9
Ceska republika
www.sunnysoft.cz
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Beschreibung
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Laden

Bitte laden Sie den Gimbal vor der ersten g andig auf. 1 Sie dazu bitte
das im Lieferumfang enthaltene 5V/2A-Ladenetzteil und das USB-C-Ladekabel . Die rote
Leuchte zeigt den Ladevorgang an, die griine Leuchte (die weiterhin leuchtet) signalisiert, dass
der Akku vollstandig geladen ist.

Zusammenklappen und Ausklappen

Halten Sie die Telefonklemme mit der linken Hand und den Griff mit der rechten Hand fest
und klappen Sie dann den Arm wie im Bild gezeigt aus.

N

Schalten Sie den Gimbal nach Gebrauch aus. Drehen Sie den Neigungsmotor so, dass die
Telefonklemme nach unten zeigt, und klappen Sie dann den Arm herunter, sodass die
Befestigungsbohrung in die Verriegelung einrastet und einrastet.

e

&
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Halten Sie den Rollmotor mit der linken Hand fest und ziehen Sie die Verlangerungsstange mit der rechten Hand heraus.
wie im Bild gezeigt .

Nach dem Ausziehen der Stange kann diese mit dem Gelenk

rwendet werden
Vor dem Einfilhren des Stabes den vertikalen Winkel so einstellen, dass das Einfiihren reibungslos gelingt.
durchfihren.

)

P
A
T

—_
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Kalibrierung

1. Klappen Sie den Gimbal aus.

2. Befestigen Sie das Telefon gemés den Anweisungen auf dem Aufkleber an der Kiemme. Stellen Sie sicher, dass die Sendungsverfolgung funktioniert
Die Kamera befindet sich unten (KI-Version), die Handykamera links.

3. Passen Sie die Position des Telefons an, indem Sie es nach links oder rechts schieben, um das Gleichgewicht zu erreichen .
Neigt sich das Telefon nach links, bewegen Sie es nach rechts; neigt es sich nach rechts, bewegen Sie es nach links, bis es
im Gleichgewicht ist, wie im Bild gezeigt

Gleichgewichtszustand Ungleichgewicht Ungleichgewicht

4. Halten Sie den Netzschalter 3 Sekunden lang gedriickt , um den Gimbal einzuschalten.
Der Gimbal beginnt sich zu stabil (die erste und die
Glanz)

bleiben an).

Verwendung des Gimbals
Tasten

1. Modusanzeige

Wechseln Sie zwischen funf Modi: PF, F, L, POV und V.
Der jeweilige Modus wird durch eine Kontrollleuchte angezeigt.
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2. Modusumschalttaste

Einmal driicken , um zwischen den Gimbal-Funktionen (PF, F, L,
POV, V) zu wechseln; zweimal driicken, um von rechts nach
links zu wechseln.

3. Batterieanzeigeleuchte

Zeigt den verbleibenden Akkuladestand an: 100—

20 %: Griine Akkuanzeige leuchtet. 20-0 %: Rote
Akkuanzeige blinkt.

Ladevorgang:

Wahrend des L. Die rote i leuchtet.
Vollstandig geladen: Die griine Akkuanzeige leuchtet.

4. Ausloser

Langes Driicken: Zwischen Video- und Fotomodus
umschalten.

Einmaliges Driicken: Je nach aktuellem Modus ein
Foto aufnehmen oder eine Videoaufnahme starten .

Doppelklicken: Zwischen Front- und Rickkamera
umschalten .

5. Joystick

Steuert die Auf- und Abwartsbewegung des Scharniers .
Durch zweimaliges Driicken des Joysticks

kann zwischen Hoch- und Querformat umgeschaltet
werden .

6. Ein-/Ausschalter

Langes Driicken (3 Sekunden): Schaltet den Gimbal ein oder aus.
Ei Driicken: Gimbal-Akkustatus anzeigen.

7. Zoomrad

Drehen: Zoomen oder Fokussieren.
Einmaliges Driicken: Wechselt zwischen Zoom- und Fokusmodus .

8. Verlangerungsstange
Im ausgefahrenen Zustand kann es verwendet werden , um die

Aufnahmedistanz der Riickkamera zu verkiirzen oder das Sichtfeld der
Frontkamera zu erweitern .

9. Verstellbares Gelenk

Dient zur Anpassung des Gimbal-Winkels bei Selfies oder Live-
Streaming.
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8,25-Zoll - Schraubenloch

Zum Anschluss externer Geréte.

9. USB-C-Ladeanschluss

SchlieBen Sie das Ladekabel an, um den Gimbal aufzuladen.

12. Ausloser
Doppelklick: Setzt die Gimbal-Motoren in ifre Ausgangsposition zuriick.

Langes Driicken: Aktiviert den Sperrmodus ; die entsprechende Modusanzeige
leuchtet auf .

13. Loch fiir Riemen

Zum Anbringen einer Schlaufe zum Aufhangen

Verwendung verschiedener Modi

Beim Einschalten befindet sich der CM9-Gimbal standardméafig im PF-Modus. Die Modi kénnen mit der M-Taste gewechselt
werden.
Durch zweimaliges Driicken des Joysticks wird in den Hochformatmodus gewechselt .

1. PF- Modus (Pan Follow)

Nach dem Einschalten wechselt das Geréat automatisch in den PF-Modus. Die Handykamera folgt den Bewegungen des
Gimbals nach links und rechts, was sich ideal fir Aufnahmen beim Gehen eignet.

2. Modus F (Zweiachsige Folgebewegung)

Im F-Modus folgt die Kamera des Telefons den Bewegungen des Gimbals nach links und rechts sowie nach oben und
unten, was ideal ist, um den Alltag festzuhalten oder sich auf bestimmte Motive zu konzentrieren .

3. L -Modus (Sperrmodus )

Der L- Modus fixiert den Aufnahmewinkel der Kamera. Durch langes Driicken des Auslosers schaltet der Gimbal
automatisch in diesen Modus und bleibt fixiert , bis Sie den Ausloser loslassen. Dieser Modus ist fiir Aufnahmen
aus einer festen Richtung konzipiert .

4. POV- Modus (Alle-Achsen-Folgen)

Die Kamera des Telefons folgt den Bewegungen des Gimbals, was sich hervorragend fir kreative Aufnahmen eignet.

5. Modus V (Anfangsmodus )

Die Handykamera verfolgt die Bewegungen des Vorhangs. Der Joystick steuert die Kameradrehung , wahrend
Schiebe- und Ziehbewegungen traumhatte visuelle Effekte erzeugen.

Sunnysoft sro, Vertriebspartner




Laden Sie die Capture 2-App herunter.
Mit der integrierten Kamera Ihres Telefons

Bitte suchen Sie in lhrem mobilen App-Store nach der App ,Capture2* oder
Scannen Sie den QR-Code mit Ihrem Mobiltelefon und installieren Sie die App.

1. Nachdem Sie das Telefon ordnungsgeméfs am Gimbal befestigt haben, schalten Sie den Gimbal ein.

2. Offnen Sie die Bluetooth-Einstellungen auf Ihrem Telefon und suchen Sie nach dem Bluetooth-Namen ,CM9-XXXX".
Zum Koppeln und Verbinden tippen.

3. Sie konnen die Aufnahmetaste am Gimbal verwenden , um die eingebaute Kamera zu steuern, einschlieflich
Fotografieren, Zoomen und Objektivwechsel.

Hinweis: Nach der ersten i wird die Bluetooth- i i i sobald der Gimbal wieder
eingeschaltet wird.
Mobile . . R,
Service Funktion A I e p
markieren pp Store ¥+ Google Play
Ein Klick zum Offnen Von jeder beliebigen Telefonoberfliche aus lange driicken . . i .
der nativen Driicken Sie den Auslgser , um die *Die Capture 2-App erfordert iOS 11.0 oder héher bzw. Android 7.0.
) Kamera native Kamera direkt zu 6ffnen . oder neuer.
" Langes Driicken Um Capture 2 anzuschlieen:
Huawei, Ausloser In den Modus wechseln | !N der nativen Kameraschnittstelle
Xiaomi, Fotografie oder lange den Ausloser driicken ) X . N | . : N
OPPO. Videos zum Umschalten zwischen den Aufnahmemodi 1. Befestigen Sie das Telefon ordnungsgemaR am Gimbal und halten Sie dann die Taste gedriickt.
Honm' ut Den Gimbal fiir 3 Sekunden einschalten.
One-Tvouch OnePlus usw. Mach ein Foto Es " in der nativen Ki
Ausloser oder laufen/ inmaliges Driicken als o 2. Schalten Sie Bluetooth auf Ihrem Telefon ein und starten Sie die Capture 2-App. Tippen Sie auf

Aufnahme stoppen
Suchen Sie nach dem Gerat mit dem Namen ,CM9* und stellen Sie eine Verbindung her.

Doppelklick Wechseln zwischen In der nativen Kameraoberflache
Ausloser vorne und hinten konnen Sie durch Doppeltippen zwischen
Kamera der Front- und der Ruckkamera wechseln .
Das Rad drehen | Zoomsieuerung N , Einflhrung in die Hauptanwendungsschnittstelle
[ Zoom 1 MaBstabanderungen Verwendung in der nativen Kameraschnittstelle
Bild
. Mach ein Foto
Einmal driicken Es in der nativen K:
Ausio oder starte/ i iges Driicken als o 6 7 8 9 10
usloser Aufnahme stoppen
Samsung,
LIVE Zoomsteuerung/
Drehen des Zoomrads . "
g in der nativen
Bild 1
Einmaliges Dricken ")""ja:’h;'a’:;?“’ Es jert in der nativen K. 2
des Auslosers Aufnahme stoppen Driicken als
iPhone. Driicken Sie den Wechseln zwischen 3
Ausloser zweimal. il
Kamera
Das Rad drehen Zoomsteuerung/ 4
Zoom Bildskalierung Verwendung in der nativen Kameraschnittstelle
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1. Startseite
Zuriick zur Startseite.

2. Professionelle Kameraeinstellungen AUTO- Modus :

Passt die I1SO- findli und die Verschlu: i an, ermoglicht aber die manuelle Einstellung
des EV-Werts (Belichtung).
M -Modus (Manuell) : Erméglicht die manuelle der ISO-Emp! und der

wéhrend der EV-Wert automatisch eingestellt wird.

3. Videoauflésungseinstellungen
Passen Sie die Auflésung und die Bildrate fur die Videoaufnahme an.

4.
Verschoénerur i ingen: Verschéner

dus ein-/ a und Intensitat anpassen.

5. Einstellungen
*Kameraeinstellungen: Passen
Sie Blitz, Raster, Seitenverhaltnis und Joystick - Empfindlichkeit an.

*Gimbal-Einstellungen:

Stellen Sie die Joystick-Geschwindigkeit auf Langsam, Mittel oder Schnell ein. Die Umkehrung der
Drehrichtung (links/rechts und oben/ unten) &ndert die Joystick- Steuerungsrichtung gegeniiber
der Stellen Sie die Linie nach dem Start
auf die Standardeinstellung ein

“Weitere Einstellungen und Versionsinformationen
(1) Panorama-Bildqualitét: Niedrig, Mittel, Hoch. Dies bezieht sich auf die Pixelqualitat bei Panoramaaufnahmen. Bei
geringer Leistung Ihres Smartphones empfiehlt sich die Verwendung einer niedrigen Auflésung , um die

i it zu ver rn
(2) Sensorinitialisierung: Falls sich der Gimbal langsam bewegt, klicken Sie auf diese Schalflache, um den
Sensor zu initialisieren. Nach einem Neustart funktioniert er wieder normal.
(3) Echtzeit -Tracking: Benutzer kénnen je nach Bedarf Gesichter oder Personen verfolgen und die ausgewahite Tracking-

Funktion in D nutzen. (4) Gimbal Zeigt die aktuelle Version der
bal-Fi an. Wenn der die . . ist, Klicken Sie

darauf , um die Gimbal-Firmware zu aktualisieren.

(5) Bluetooth-Version: Zeigt die aktuelle Bluetooth-Fi an. Wenn der die

JAktualisieren” vorangestellt ist , klicken Sie darauf , um die Bluetooth-Firmware zu aktualisieren.

6. Bluetooth-Verbindungsstatus : Zeigt an, ob das Smartphone mit dem Gimbal verbunden ist. 7.
Akkustand des Gimbals. 8. Akkustand des

Smartphones. 9. Blitz: Zeigt den aktuellen

Blitzstatus

an. Die Blitzeinstellungen kdnnen im Kameramenti konfiguriert werden.

10. Aktueller Modus und Status des Stabilisators

o & @@ e

11. Intelligente Verfolgung Zu den
ir rfolgungsmodi gehdren hts-, Ziel- und g.
H t und verfolgt das markanteste Gesicht im Bild .

Zielverfolgung: Vor dem Sperren und Verfolgen miissen Sie das zu verfolgende Objekt manuell auf dem Sperr-
und Verfolgungsbildschirm auswahlen.
der i ¢ Erkennt und verfolgt den Oberksrper des

Korpers auf Basis der Erkennungsergebnisse (fokussiert sich nicht auf eine bestimmte Person).

Hinweis: Ein griines Auswahlfeld erscheint, sobald ein Gesicht oder eine menschliche Gestalt erkannt wird. Auch bei
der Objekterkennung erscheint ein griines Auswahlfeld. Geht das Zielobjekt verloren, farbt sich das Auswahlfeld rot.
Um die Zielverfolgung zu beenden, klicken Sie auf das X-Symbol in der oberen rechten Ecke des griinen Feldes.

12. Gestenerkennung

Nach dem Einschalten kénnen folgende Gesten erkannt werden:

Nach Erkennung der "H" -Geste macht das Gerat ein Foto oder startet eine Videoaufnahme.

Nach Erkennung der "H" -Geste wird zwischen Video- und Fotomodus umgeschaltet .

Wenn die Geste ,11" erkannt wird , wird die Gesichtserkennung ein- oder ausgeschaltet

Nach Erkennung der ,H* -Geste wechselt das Gerat zwischen Hoch- und Querformat .

13. Aufnahmemodi Durch
Wischen kénnen Sie

Panorama: Bietet 180°-Panorama-, Magic-Selfie- und 3x3-Modi. *180°-Panorama: Nimmt 5 Fotos auf,
die zu einem Bild zusammengesetzt werden.

*Magisches Selfie: Befolgen Sie die Anweisungen der App, um Ihr Motiv im Bildausschnitt zu positionieren . AnschiieBend werden drei Fotos

, die zu einem jerden.
*3x3 Panorama: Nehmen Sie neun Fotos auf, die zu einem Panoramabild zusammengefiigt werden.
Foto: Mach ein Foto.
Video: RegelméRige Videoaufzeichnung .
Zeitlupe: Bietet bis zu 8-fache Zeitlupen-Videoaufnahmen. (Unterstiitzt nur Apple-Telefone .) Zeitraffer : Unterteilt in
statischen und dynamischen Zeitraffer .

*Fr statische Zeitrafferaufnahmen stellen Sie das Intervall und die Dauer oben auf dem Bildschirm ein und driicken Sie
dann den Ausléser .

Fir Zeitrafferaufnahmen kénnen Sie nach Festlegung von Intervall und Dauer bis zu 5 Gimbal-Positionspunkte (gesteuert
tiber den Joystick) auswahlen. Beim Driicken der Aufnahmetaste bewegt der Gimbal das Smartphone zu den ausgewahiten
Positionen und nimmt nacheinander Fotos auf.

14. Ausloser

15. Umschalten zwischen Front- und Riickkamera

16. Album
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Firmware-Update

Firmware-Updates konnen tber die Capture 2-App durchgefiihrt werden . Bitte stellen Sie vor dem
Update sicher, dass der Gimbal ausreichend Akku hat. Vergewissern Sie sich nach der Bluetooth-
Verbindung, dass die App Uber eine Netzwerkverbindung verfugt.

Offnen Sie anschlieRend in der Benutzeroberflache der Aufnahme-App das Einstellungsmenii auf der linken

Seite, suchen Sie nach ,Gimbal-Version* und tippen Sie darauf , um das Update zu starten. Der Update- Fortschritt

wird in der Fortschrittsanzeige angezeigt und dauert in der Regel etwa 3 Minuten.

Hinweis: 1.

Beenden Sie Capture 2 wahrend des

1gsvorgangs nicht und Sie nicht in den Hintergrund .

2. Nach erfolgreichem Update schaltet sich der Gimbal automatisch aus. Fir den normalen Gebrauch muss er

manuell wieder eingeschaltet werden .

3. Falls das Update fehischlagt, starten Sie den Gimbal und die App neu und verbinden Sie den Gimbal
anschlieBend tiber Bluetooth mithilfe der App erneut, bevor Sie das Update erneut versuchen.

Produktspezifikationen
Produktspezifikationen (Labordaten)

Produktgewicht

Standardausfiihrung: 408 g

Produktabmessungen

Aluminiumversion: 420 g

Kompatibles Telefongewicht

Zusammengeklappt: 165 x 112 x 56 mm
Ausgeklappt: 280 x 116 x 79 mm,

Kompatible Telefonbreite 120 g bis 300 g
Kompatible Telefondicke 50-90 mm
13 mm

Mechanische Leistung

Batteriemodell

Drehachse : 360°, Drehachse: 335°
Neigungsachse: 335°

Batteriekapazitat

Lithium-lonen-Akku 18350

Eingangsspannung /Eingangsstrom

1400 mAh/7,4 V

Akkulaufzeit

5VI2A
Ungefahr 12 Stunden

Ladezeit

Betriebstemperaturbereich

0°C bis 45 °C

Haftungsausschluss und Sicherheitshinweise

itte lesen Sie dieses

Wichtiger Hinweis:
Dokument sorgféltig durch, bevor Sie dieses Produkt verwenden, da es Ihre Sicherheit und lhre Rechte betrifft .

Befolgen Sie die Anweisungen in diesem Dokument fir die korrekte Verwendung und Einrichtung des Produkts. Die
Nichtbeachtung der Anweisungen kann zu Verletzungen bei Ihnen, anderen Personen in lhrer Umgebung oder zu Schaden
am pl ili ,CM9" oder an 1 Produkten fihren.

Mit der Nutzung dieses Produkts bestatigen Sie, dass Sie die Bedienungsanleitung gelesen, verstanden und alle Bedingungen,
haben . Douying Technology tibernimmt keine
Haftung fir Schaden , Verletzungen oder sonstige rechtliche Konsequenzen , die direkt oder indirekt durch unsachgemaie
Verwendung des Produkts entstehen .

Die Benutzer sollten alle im Text enthaltenen Sicherheitshinweise befolgen .

Dieses Dokument und die gesamte zugehorige Produktdokumentation sind Eigentum von Douying. Aktualisierungen

werden nicht gesondert . Aktuelle Pr ‘mationen finden Sie auf der offiziellen Website

www.funsnap.cn.

ir den F 1ss und die Sict itshinweise,

Sicherheitshinweise

1. Der Gimbal ist nicht wasserdicht. Setzen Sie ihn keinen Fliissigkeiten aus. Verwenden Sie das Produkt nicht in

regnerischer oder feuchter Umgebung und tauchen Sie es nicht in Wasser ein.

Der Kontakt mit Fliissigkeit kann zu korrosiven Reaktionen, Selbstentziindung der Batterie oder sogar Explosionen

fuhren.

2. Im Brandfall muss das Feuer sofort geléscht werden, um gréReren Schaden zu verhindern .

3. Verwenden Sie das Produkt in einem Temperaturbereich von 0 °C bis 45 °C. Erhitzen Sie das Produkt nicht, da zu

hohe Temperaturen seine Lebensdauer verkiirzen konnen .

4. Achten Sie auf die sichere Verwendung des Produkts. Mechanische Einwirkungen, Quetschungen oder das Werfen schwerer
Gegenstande auf das Produkt sind strengstens verboten.

5. Jegliche Demontage des Produkts ist strengstens verboten. Eine Beschédigung des Akkus wéhrend der Demontage kann

zu Austritt von Fliissigkeit, Brand oder Explosion fiihren .

6. Wenn der Akku langere Zeit nicht verwendet wird , entladen Sie ihn vor der Lagerung auf 40 % bis 65 % seiner Restkapazitat.
Lagern Sie das Produkt nicht Giber langere Zeit, nachdem der Akku vollstandig entladen ist, da dies zu einer Tiefentladung

und Beschéadigung der Akkuzellen fiihren und den Akku unbrauchbar machen kann . Es wird empfohlen , den Akku alle drei
Monate zu laden und zu entladen, um seine Leistungsfahigkeit zu erhalten.

Lieferant/Vertriebspartner
Sunnysoft sro
Kovanecka 2390/1a
19000 Prag 9
Tschechische Republik
www.sunnysoft.cz
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Toltés

Kérjik, elsé hasznalat elétt toltse fel teljesen a gimbalt. Hasznélja a csomagban talalhaté
5V/2A tolt6adaptert és C tipusu téltékabelt a gimbal téltéséhez . A piros

jelzéfény a toltést, a zold jelz6fény (ami tovabbra is vilagit) pedig azt jelzi, hogy az

akkumulator teljesen fel van toltve.

Osszecsukas és kibontas

Fogja meg a telefoncsipesz kart a bal, a fogantyut pedig a jobb kezével, majd hajtsa ki a kart
a képen lathaté moédon .

N

Hasznélat utan kapcsold ki a gimbalt. Forgasd el a donthet6 motort Ggy, hogy a telefonrégzité
lefelé nézzen, majd hajtsd le a kart Gigy, hogy a régzitéfurat a rogzitézarba illeszkedjen , és a
helyére kattanjon.

&
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Fogja meg a hengermotort a bal kezével , és hdzza ki a hosszabbité rudat a jobb kezével.
ahogy a képen lathatd .

A rad kinyujtasa utan az allithato izilettel egyiitt hasznalhato .
Arad behelyezése eltt allitsa be a figgéleges szoget, hogy a behelyezés siman menjen.
hogy végrehajtsa.

.z

Kalibracio

1. Hajtsa ki a gimbalt.

2. Rogzitse a telefont a régzitéhoz a matrican tallhaté utasitasoknak megfeleléen . Gyézédjon meg réla, hogy a kévets
A kamera alul talélhaté (Al verzid), a telefonkamera pedig bal oldalon.

3. Atelefon helyzetét balra vagy jobbra csusztatassal éllitsa be az egyensuly eléréséhez .
Ha a telefon balra dél, mozgasd jobbra; ha jobbra dél, mozgasd balra, amig egyenstlyba nem keriil, ahogy
a képen lathato.

Egyensulyi allapot Egyensulyhiany Egyensulyhiany

4. Nyomja meg és tartsa lenyomva a bekapcsolégombot 3 méasodpercig a gimbal bekapcsolaséahoz.
A gimbal stabilizalédni kezd (az elsé mddjelz6 fény és az akkumulatorjelzé fény tovabbra is vilagit).
ragyog).

A gimbal hasznalata
Gombok

1. Médjelzé

Ot méd kéziil vélaszthat : PF, F, L, POV és V.
Az adott izemmadot egy jelzéfény jelzi.
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2. Médvalté gomb

Egyszeri megnyomassal valthat a gimbal funkciéi (PF, F, L, POV, V)
kozétt; kétszeri megnyomassal jobbrol balra valthat.

3. Akkumulator jelz6fénye

Kijelzi az akkumulator fennmaradé tolt6ttségi szint
100-20 %: A z6ld akkumulatorjelz6 vilagit. 20-0 %: A
piros akkumulatorjelzé villog.

Tolté:
Toltés kozben: A piros akkumulatorjelz6 vilagit.
Teljesen feltoltve: A zold akkumulatorjelz6 vilagit.

4. Exponélé gomb
Hosszan megnyomva: Valtas vide6 és foté méd kézott.
Egyetlen gombnyomas: Fénykép készitése vagy

videofelvétel inditasa , az aktudlis médtol fiiggden.

Dupla megnyomas: Véltas az ellilsé és a hatlapi kamera
kozott .

5. Joystick

A zsanér fel és le mozgasat vezérli . Nyomja meg
duplan a joystickot az 4ll6 és fekvé tajolas
koz6tti valtashoz .

6. Bekapcsolégomb

Hosszan lenyomva (3 masodperc): A gimbal be- vagy kikapcsolasa.
Egyetlen és: A gimbal 4 6

7. Nagyit6 kerék

Forgatas: Zoomolas vagy fokuszalas végrehajtasa.

Egyetlen megnyomas: Valtas a zoom és a fokusz médok kozott.

8. Hosszabbité rud

Kihtzva lerovidithet6 a hatsé kamera hatétavolsaga, vagy kiterjeszthetd
az ellilsé kamera latémezeje .

9. Allithat6 illesztés

A gimbal sz6gének beéllitasara szolgal szelfi vagy é16 kozvetités kozben.
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8,1/4" -o0s csavarlyuk

Kuls6 eszk6zok csatlakoztataséhoz .

9. C tipusu toltéport

Csatlakoztassa a tolt6kabelt a gimbal toltéséhez.

12. Trigger
Dupla megnyomaés: A gimbal motorok visszaéllitasa alaphelyzetbe.

Hosszan megnyomva: Belépés zarolasi médba , a megfelel6 méd
jelzéfénye kigyullad .

13. Lyuk a pantnak

Akasztéhurok rogzitéséhez .

Kulonb6z6 mdédok hasznalata

Bekapcsolaskor a CM9 gimbal alapértelmezés szerint PF médban van , és az M gombbal valthat a
maédok kozott .
Portré médba véltdshoz nyomja meg duplan a joystickot .

1. PF PF (panoramakévetd) méd

Bekapcsolas utan automatikusan PF médba valt . A telefon kameraja kéveti a gimbal balra és jobbra
mozgasat, ami alkalmas séta kozbeni fényképezéshez.

2. F méd (kéttengelyes kovetés)

F médban a telefon kameraja koveti a gimbal balra-jobbra, valamint fel-le mozgéasat, ami idealis a
mindennapi élet meg6rokitéséhez vagy témak élesitéséhez .

3. L mdd (Zarolasi moéd )

Az L méd rogziti a kamera felvételi sz6gét. Ha hosszan lenyomva tartja az exponélé gombot , a
gimbal automatikusan ebbe a médba valt, és rogzitett marad , amig el nem engedi. Ez a méd
eqy rogzitett irdnybdl torténd fényképezésre szolgal .

4. POV (minden tengelyt kovetS) mod

A telefon kameraja koveti a gimbal mozgasat, ami nagyszeri a kreativ felvételek készitéséhez.

5. V. méd (Kezdeti mod)

Atelefon kameréja koveti a fliggony mozgdsat. A joystick vezérli a kamera forgatasat , mig a
huz6-tolé mozdulatok alomszer( vizudlis effekteket hoznak létre.
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Toltsd le a Capture 2 alkalmazast
A telefon beépitett kamerajanak hasznalata

Kérjiik, keresse meg a ,Capture2” alkalmazast a mobilalkalmazas- aruhazban , vagy
Olvasd be a QR-kédot a mobiltelefonoddal, és telepitsd.
1. Miutdn megfelelGen rogzitette a telefont a gimbalhoz, kapcsolja be a gimbalt.

2. Nyissa meg a Bluetooth-bedllitdsokat a telefonjan, és keresse meg a ,CM9-XXXX" Bluetooth-nevet.

apa ésa
3. A gimbalon taldlhat6 felvételkészitési gombbal vezérelheti a beépitett kamerat, beleértve a kévetkezdket :

fér ktivval

és obj

Megjegyzés: Az els6 csatlakozas utan a Bluetooth automatikusan Ujracsatlakozik, amikor a gimbalt Gjra bekapcsoljak.

Mozgd i b,
Hoze Funkeis Leirss App Store ¥+ Google Play
Egy kattintas a nativ Barmelyik telefonfeldleten nyomja meg hosszan
megnyitasahoz nyomja meg az exponalé gombot a nativ *A Capture 2 alkalmazéashoz iOS 11.0 vagy Gjabb, illetve Android 7.0 sziikséges.
kamera kamera kézvetlen megnyitasahoz vagy Ujabb.
Hosszd A Capture 2 csatlakoztatasahoz :
Huawel, expondlc gombok | Valtas ozemmodba Anatv kamerafelileten :
xiaomi fényképezés vagy hosszan nyomja meg az exponélé gombot
0PPO, videdk a felvételi médok kozétti valtashoz 1. C Gen a telefont a gi majd nyomja meg és tartsa lenyomva a gombot
a ' & videdk kapcsold be a gimbalt 3 masodpercig.
onor, i i
stb. okosdrak Keszitsen egy fotét A nativ kamerafelileten mikodik
OnePlus exponalé gombok ;/ealeztfelﬁzgl\itésa egy gombnyomas inditéparancsként 2. Kapcsolja be a Bluetooth-t a telefonjan, és inditsa el a Capture 2 alkalmazast. Koppintson a
egyérintéses keresse meg és csatlakozzon a "CM9" nevii eszkézhéz.
X ; A nativ kamerafeliileten dupla
Dupla megnyomds | Vit e kevetkezek kezor
exppuna,lé gofnbok eldl és hatul koppintassal valthat az elsG és a hatsé
kamera kamera kozott.
- 7 s 7 .. p
Akormény forgatésa | Nagyitdsvezérlés fé f b
plomanyforgaa | NS et amerteeen Bevezetés az alkalmazas f6 fellletébe
ke
£ay gombnyomés Kész"f*’;,egyvf"“"" A nativ kamerafelileten mikodik
it vagy kezdje el g .
exponalé gombok e i egy gombnyomas inditéparancsként 6789 10
Samsung,
Nagyitasvezériés/
A zoomkersi forgatssa
o méretarny-valtozasok Hasznalja a nativ kamerafeliileten
kép 1
Az exponslogomb 5;;;':(5;’;]29:'/"""" A nativ kamerafeliileten maksdik
eayetien megnyomisa | 1o e ik ke egy gombnyomés inditéparancsként 2
iPhone Nyomja meg duplan | Yitis etk korore
e er | etores hatu et e 3
ponéiog Komera s
Akormany forgatéasa | Nagyitésvezérlés/ 4
zoomolas Képmeéretezés Hasznalja a nativ kamerafeldleten
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1. Féoldal
Vissza a féoldalra.

2. Professzionalis kamerabeallitisok AUTOMATIKUS

moéd : Automatikusan beallitja az 1ISO-érzékenységet és a zaridét , mikozben lehetévé teszi az EV
(expozici6) érték kézi beallitasat.

M (Manualis) mdd : Lehet6vé teszi az ISO-érzékenység és a zaridé manualis beallitasat, mikozben az EV
érték automatikusan beéllitasra kerdil.

3. Videofelbontasi beallitasok Allitsa be a

felbontast és a képkockasebességet a videofelvételhez.

4. Szépitési beallitasok
Kapcsolja be/ki a szépitési modot , és allitsa be az intenzitasat.

5. Besllitasok
*Kamerabedllitasok: Alltsa be a
vakut, a racsot, a képaranyt és a joystick érzékenységét.

*Gimbal beallitasok: Allitsa

be a joystick sebességét Lassu, Kozepes vagy Gyors értékre. A balrajobbra és fel- le forditott
forgatasi irdny megvaltoztatja a joystick vezérlési iranyat az alapértelmezettrdl. Vizszintes
finomhangolas: Allitsa be a vizszintes vonalat az alapértelmezett llapotba inditas utan.

*Egyéb beall
Panoramakép minésége: Alacsony, Kozepes, Magas. £z a 4 é észite hasznalt
vonatkozik . Ha a telefon teljesitménye alacsony, ajanlott alacsony felbontast hasznalni a csatlakozési sebesség javitasa
érdekében .

(2) Erzékel§ inicializalasa: Ha a gimbal lassan mozog, attintson erre a gombra az érzékeld inicializalasahoz.

Ujrainditas utan normalisan fog miikadni.

(3)Valés idejii kovetés: A felhasznalok igény szerint valaszthatjak az arcok vagy emberi alakok kovetését , és a kivalasztott
kovetési funkciot harmadik féltd| szarmaz6 alkalmazasokban is hasznalhatjak. (4) Gimbal ver;
Megjeleniti a gimbal firmware aktualis verzidjat. Ha a verziészam el6tt a ,Frissités” kérdés lathatd, kattintson ide a
gimbal firmware frissitéséhez.

(5) Bluetooth verzié: Megjeleniti az aktudlis Bluetooth firmware verziot. Ha a verziészam elétt a ,Frissités" felirat lathat6,
kattintson ré a Bluetooth firmware frissitéséhez.

5ok és verzidinformaciok (1)

6. Bluetooth-kapcsolat allapota : Azt jelzi, hogy a telefon csatlakozik-e a gimbalhoz. 7. A gimbal
akkumulatoranak toltottségi szintje 8. A telefon

akkumulatoranak toltottségi szintje 9.

Zseblampa

Megjeleniti a vaku aktudlis allapotat. A vaku beallitasait a kamerabeallitisok mentiben
konfiguralhatja.

10. A stabilizator aktudlis Gzemmadja és éllapota

o & @@ e

11. Intelligens kovetés Az
intelligens kovetési modok kozé tartozik az arc, a célpont és az emberi alak kovetése.
Arckovetés : Automatikusan a képmezében legkiemelkedébb arcra fokuszal , és koveti azt .

Célkovetés: Zarolas és kovetés el6tt manualisan ki kell valasztania a kovetett objektumot a zarolas és
kovetés képernydn.

Emberi alakkovetés: Automatikusan érzékeli és koveti az emberi test torzsét a felismerési eredmények

alapjan (nem egy adott személyre fokuszal).

Megjegyzés: Egy z6ld kijelol6mezé jelenik meg, ha a rendszer arcot vagy emberi alakot ismer fel. Egy zéld
kijelol6mez6 jelenik meg akkor is, ha egy objektumot ismer fel. Ha a célobjektum elveszik, a kijel6l6mez6
pirosra valt. A célpont kovetésének leéllitdsahoz kovetés kozben kattintson az X ikonra a z6ld mez6 jobb

fels6 sarkaban.

12. Gesztusfelismerés

Bekapcsolés utén a kovetkez6 gesztusok ismerhet6k fel:

A H" gesztus érzékelése utan a késziilék fényképet készit vagy videot kezd rogziteni.
A ,H" gesztus érzékelése utan valt vided és foté mod kozott .

Amikor a rendszer érzékeli a ,11"-es gesztust , az arckovetés be- vagy kikapcsol .

A H" gesztus érzékelése utan valt portré és fekvs tajolas kozott .

13. Felvételi médok

Poccintéssel valaszthat kilonboz6 felvételi médokat.

Panorama: 180°-0s panordma, Varazslatos szelfi és 3x3 médok koziil vélaszthat. *180°-0s
panorama: 5 fénykép készitése , amelyek osszeilleszthetSk.
*Varézslatos szelfi: Kovesd az alkal utasitasait a téma
amelyek 6ssze lesznek flizve. *3x3 Panorama: Készits

9 fotot, amelyek 6ssze lesznek fiizve.

Foté: Készitsen egy fotot.

Videé: Normal videofelvétel .

6be hel ez, majd készits 3 fotét,

Lassitott felvétel: Maximum 8x-os lassitott videofelvételt kinal. (Csak Apple telefonokat tdmogat ) Time

Lapse: Felosztva statikus time lapse és

kovetheté time lapse felvételre.

*Statikus idézitett felvétel esetén allitsa be az id6kozt és az id6tartamot a képernyd tetején , majd nyomja
meg az exponalégombot .

* Id6tartamu kovetéshez legfeljebb 5 gimbal poziciopontot valaszthat ki (a joystick segitségével vezérelve) az
intervallum és az idGtartam beallitasa utan . A felvétel gomb megnyomasakor a gimbal a kivalasztott
poziciépontokba mozgatja a telefont, és sorozatban készit fényképeket.

14. Trigger
15. Valtas az eliilsé/hatsé kamera kozott

16. Album
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Firmware frissités

Afirmware frissitések a Capture 2 alkalmazason keresztil végezhetk el . Kérjiik, frissités el6tt gy6z6djon meg
arrél, hogy a gimbal akkumulatora elegends toltottségi szinttel rendelkezik. A Bluetooth-kapcsolat létrehozésa utn

ellendrizze, hogy az s rendelkezik - halozati

Ezutan a felvételkészité alkalmazas fellletén nyisd meg a bal oldalon talalhaté beéllitdsok mendit, keresd
meg és kattints a ,Gimbal Version” (Gimbal verzi6) elemre a frissités elinditasahoz. A frissités folyamata a
folyamatjelz6 savon jelenik meg , ami altalaban kérdlbelil 3 percet vesz igénybe.

Megjegyzés:

1. A frissitési folyamat sorén ne lépjen ki a Capture 2 programbdl, és ne valtson hattérre .

2. Afrissités sikeres befejezése utan a gimbal automatikusan kikapcsol. A normal hasznalathoz manuélisan

kell Gjra bekapcsolni .

3. Ha a frissités sikertelen, inditsa Gjra a gimbalt és az alkalmazast, majd csatlakoztassa ujra a gimbalt
Bluetooth-on keresztiil az alkalmazason kereszt(l, miel6tt Gjra megprobalna a frissitést.

Termékleiras
Termékleirasok (laboratériumi adatok)

Termék silya Standard véltozat: 408 g

Termék méretei Al véltozat: 420 g

Osszecsukva: 165 * 112 * 56 mm

Kompatibilis telefon stlya
Kihajtva: 280*116*79 mm 120g~300g

Kompatibilis telefon szélessége

Kompatibilis telefon vastagsaga 50~90 mm

Mechanikai tefjesitmény 13mm

Forgéstengely : 360°, forgéstengely: 335°

Akkumulator modell Délésszog: 335°

Akkumulator kapacitasa Litium-ion akkumulétor 18350

Bemeneti fesziiltség/dram 1400mAh/7,4v

Adumutor dlettartama

5VI2A
Korilbeldl 12 6ra

Toltési idé 1,56ra

Uzemi hémeérséklet-tartomany 0°C-45°C

L

Jogi nyilatkozat és biztonsagi utasitasok

Jogi nyilatkozat Kérjik, figyelmesen olvassa el

ezt a dokumentumot a termék hasznélata el6tt, mivel ez az On biztonsagat és torvényes jogait érinti . A termék

megfelel6 hasznélatdhoz és bedllitdasdhoz kovesse a dokumentumban taldlhaté utasitdsokat . Az utasitasok be nem tartasa
sériilést okozhat Onnek , a kérnyezetében tartézkodéknak , illetve karosithatja a,CM9” okostelefon-stabilizatort vagy a
kornyez6 termékeket.

A termék hasznélatéval On meger8siti, hogy elolvasta a felnasznéléi kézikényvet, megértette, elfogadta és egyetért az
osszes feltétellel, kiillonosen a jogi nyilatkozattal és a biztonsagi utasitasokkal. A Douying Technology nem vallal felelésséget
a termék nem megfelel6 hasznalatabol kozvetlentl vagy kozvetve ered6 karokért, sériilésekért vagy jogi felelésségekért .

A felhasznaloknak be kell tartaniuk a szévegben taldlhaté 6sszes biztonsagi utasitést.

Ez a dokumentum és az dsszes kapcsoléd6 termékdokumentacié a Douying tulajdonat képezi . Frissitések esetén nem
adunk ki kilon értesitést . A legfrissebb termékinformaciokért kérj
www.funsnap.cn.

meg a hivatalos

Biztonsagi utasitasok

1. A telefon gimbalja nem vizallé. Ne tegye ki semmilyen folyadéknak. Ne hasznalja a terméket esés vagy pards
kornyezetben , és ne meritse vizbe, illetve ne 4ztassa be.
A folyadékkal valo érintkezés korroziv reakcidkat, az akkumulator spontan égését vagy akar robbanast is okozhat .

2. Tliz esetén azonnal oltsa el a sulyos karok elkertlése érdekében .
3. Aterméket 0°C és 45°C kozotti hémérsékleten hasznalja . Ne melegitse a terméket, mert a tilzott h6mérséklet
leroviditheti az élettartamat.

4. Ugyeljen a termék biztonsagos hasznalatara . Szigordan tilos mechanika
dobni a termékre .

5. Szigortan tilos a termék barmilyen médon torténd szétszerelése. Az akkumulétor szétszerelés kézbeni kilyukadasa
belsé fol

ést okozni, 6sszenyomni vagy nehéz targyakat

ivargast, tiizet vagy r ast okozhat .

6. Ha az akkumulatort hosszabb ideig nem hasznalja , tarolas el6tt meritse le a fennmaradé kapacitasanak 40-65%-ara . Ne
tarolja a terméket hosszu ideig az akkumulator teljes lemer(lése utan, mivel ez tdlzott lemerdilést okozhat és

karosithatja az akkumulatorcellakat , hasznalhatatlanna téve azt . Javasoljuk, hogy az akkumulatort hdromhavonta téltse és

meritse le a miikodésé megérzése érdekében.

Széllité/Forgalmazé
Sunnysoft sro
Kovanecka 2390/1a
19000 Préga 9
Csehorszag
www.sunnysoft.cz
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Stabilizator FunSnap
Capture CM9 pentru telefoane
Manual de utilizare
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Descriere

1
1) Motor de inclinare

S
%

(4

) Axa de pliere

Clema telefonica

.
CI-_O/ Tija de extensie

Joystick

(_‘I__Ej Butonul M

(=
o/

) Buton de pornire

Blocare inclinare

Port de incarcare de tip C

| Motor de rotatie

AT
'J-_l) Declansator
-J__) Buton de zoom

.:;[-'D Indicator baterie

QG) Buton declansator

Motor de inclinare

Axa de pliere

Articulatie reglabila

Gaura de montare

Rotita de zoom

Declansator

Gauré pentru snur

18
19

20

21

Incarcare

Va rugam sa incarcati complet gimbalul fnainte de prima utilizare . Va rugam sa utilizati adaptorul
de incércare de 5V/2A si cablul de incarcare Type-C incluse in pachet pentru a fncarca

gimbalul . Lumina rosie indica incarcarea, iar lumina verde (inca aprinsa) indica faptul ca

bateria este complet incarcata.

Pliere si depliere

Tineti clema telefonului cu méana stanga si manerul cu mana dreaptd, apoi desfaceti bratul
asa cum se arata in imagine.

N

Dupa utilizare , opriti gimbalul. Rotiti motorul de inclinare astfel incat clema telefonului sa fie
orientata n jos, apoi indoiti bratul in jos astfel incat orificiul de montare sé se angajeze cu
blocarea de montare si sa se fixeze in pozitie.

i
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Tineti motorul de rulare cu méana stanga si trageti afara tija de extensie cu mana dreapta,
asa cum se arata in imagine.

Calibrare

1. Desfaceti gimbalul.

]

2. Atasati telefonul la clema conform instructiunilor de pe autocolant. Asigurati -va ca dispozitivul de urmarire
Camera este In partea de jos (versiunea Al), iar camera telefonului este in stinga.

3. Reglati pozitia telefonului glisandu-l spre stanga sau spre dreapta pentru a obtine echilibrul.

Daca telefonul se inclina spre stanga, miscati -| spre dreapta; daca se inclina spre dreapta, miscati -l spre
stanga pana cand este echilibrat, asa cum se arata in imagine.

Dupa extinderea tijei , o puteti utiliza impreuna cu articulatia reglabila.

fnainte de a introduce tija, ajustati unghiul vertical astfel incat introducerea si se faca lina.
a efectua.

Stare de echilibru Dezechilibru Dezechilibru

4. Apasati si mentineti apasat butonul de alimentare timp de 3 secunde pentru a porni gimbalul.
Gimbalul va incepe sa se stabilizeze (prima lumina de mod si lumina bateriei vor ramane aprinse)
stralucire).

Utilizarea gimbalului
Butoane

1. Indicator de mod

Comutati intre cinci moduri: PF, F, L, POV si V.
Modul respectiv este indicat de un indicator luminos.
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2. Buton de schimbare a modului

Apasati o datd pentru a comuta intre functiile gimbalului (PF, F, L,
POV, V); apasati de doua ori pentru a comuta de la dreapta la

stanga.

3. Indicator luminos al bateriei

Afiseaza nivelul de incarcare ramas al bateriei: 100-20
%: Indicatorul verde al bateriei este aprins. 20-0 %:
Indicatorul rosu al bateriei clipeste.

incarcare:

in timpul incarcarii: Indicatorul rosu al bateriei este aprins.
Complet incarcata: Indicatorul verde al bateriei este aprins.

4. Buton declansator

Apasare lunga: Comutare intre modul video si modul
foto.
Apasare unica: Faceti o fotografie sau incepeti

nregistrarea unui videoclip, in functie de modul
curent.

Apasare dubla: Comutare intre camera frontala si cea
spate.

5. Joystick

Controleaza miscarea in sus si in jos a balamalei .
Apasati de doud ori joystick-ul pentru a
comuta intre orientarea portret si peisaj .

6. Buton de pornire

Apasare lungd (3 secunde): Porneste sau opreste gimbalul.
Apasare unicé: Vizualizati starea bateriei gimbalului.

7. Rotita de zoom

Rotire: Efectuati zoom sau focalizare.

Apasare o singura data: Comutare intre modurile zoom si focalizare .

8. Tija de extensie
Cand este extins3a, poate fi utilizatd pentru a scurta distanta de fotografiere

a camerei din spate sau pentru a extinde campul vizual al camerei
frontale .

9. Articulatie reglabila

Folosit pentru a regla unghiul gimbalului in timpul selfie-urilor sau al
transmisiunii in direct.
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Gaura pentru surub de 8,1/4"

Pentru conectarea dispozitivelor externe.

9. Port de incarcare de tip C

Conectati cablul de incarcare pentru a incarca gimbalul.

12. Declansator
Apasare dubla: Resetati motoarele gimbalului in pozitia initiala.

Apasare lunga: Intrati in modul blocare , indicatorul modului corespunzator se
va aprinde .

13. Orificiu pentru curea

Pentru atasarea unei bucle pentru agatare.

Utilizarea diferitelor moduri

Cand este pornit, gimbalul CMS trece implicit in modul PF si puteti schimba modurile folosind butonul M.

Apésati de dous ori joystick-ul pentru a comuta la modul portret .

1. PF Mod PF ( Pan Follow)

Dupa pornire, va trece automat in modul PF. Camera telefonului va urmari miscarea gimbalului la stanga si la
dreapta, ceea ce este potrivit pentru fotografierea mersului pe jos.

2. Modul F (Urmrire pe doua axe)

in modul F, camera telefonului urmareste miscarea gimbalului la stinga si la dreapta, precum si in sus siin jos,
ceea ce este ideal pentru surprinderea vietii de zi cu zi sau pentru focalizarea pe subiecti.

3. Modul L (Modul blocat )

Modul L blocheaza unghiul de fotografiere al camerei. Cand apasati lung butonul declansator , gimbalul va

comuta automat la acest mod si va radmane blocat pana cand il eliberati. Acest mod este conceput pentru
fotografierea dintr -o directie fixa .

4. Mod POV (Urmarire pe toate axe)

Camera telefonului urmareste miscarile gimbalului, ceea ce este excelent pentru fotografii creative.

5. Modul V (Modul initial )

Camera telefonului urmareste miscarile cortinei. Joystick-ul controleaza rotatia camerei, in timp ce miscarile
de tip ,push-pull” creeaza efecte vizuale onirice.
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Utilizarea camerei incorporate a telefonului

1. Dupa ce ati atasat corect telefonul la gimbal, porniti gimbalul.

2. Deschideti setarile Bluetooth de pe telefon si cautati numele Bluetooth ,CM9-XXXX".
Atingeti pentru a asocia si conecta.

3. Puteti utiliza butonul de fotografiere de pe gimbal pentru a controla camera incorporata , inclusiv
fotografierea, zoomul si schimbarea obiectivelor.

Not&: Dupd prima conexiune, Bluetooth se va reconecta automat cand gimbalul este repornit.

Mobil Servici F
marca erviciu uncle Descriere
Un singur clic pentru Din orice interfaa a telefonului, apasati lung
a deschide nativ apasati butonul declansator pentru a deschide
camera direct camera nativa
Apasare lunga
Huawei, butoane declansatoare Comutare la modul In interfata nativa a camerei
Xaormi fotografie sau apasati lung butonul declansator
0pPO, D pentru comutarea intre modurile de fotografiere
" si videoclipuri
Honor, OnePl ingura atingere ]
etc. ePlus cu ¢ singura atingere F& o fotografie Functioneaza in interfata nativa a camerei
butoane declansatoare | sau alerga/ o singura apasare ca comanda de declansare
opriti inregistrarea
. - [ in interfata nativa a camerei, atingeti de
Apasare dubla Comutarea intre " "€ geti
fata si spate dous ori pentru a comuta intre camera
butoane declansatoare. tas !
camera frontala si cea din spate
iwartind roata Controlul zoomului
J0om  modificari de scara Utilizare in interfata nativa a camerei
imagine
0 singura apasare ke f°;°9'a"e sau Functioneaza in interfata nativa a camerei
incepe i <
butoane declansatoare | o mregistrarea o singura apasare ca comanda de declansare
Samsung,
TRAL Control zoom/
Rotiea rotielde zoom
modificari de scara Utilizare in interfata nativa a camerei
imagine
I Fa o fotografie sau - - )
0 singura apasare a I Functioneaza in interfata nativi a camerei
incepe/ 0 singura apasare ca comanda de declansare
butonului declansator | oprifi inregistrarea gura ap: 5
iPhone Apasatide dousori | Comutareaintre
butonul declansator | 2135 spae S
camerd
invartind roata Control zoom/
zoom scalarea imaginii Utilizare in interfata nativa a camerei

Descarcati aplicatia Capture 2

Cautati aplicatia ,Capture2” in magazinul de aplicatii mobile sau
Scaneaza codul QR cu telefonul mobil si instaleaza-I.

App Store B+ Google Play

Aplicatia Capture 2 necesita iOS 11.0 sau o versiune ulterioara sau Android 7.0
sau mai noi.
Pentru a conecta Capture 2:

1. Atasati corect telefonul la gimbal, apoi apasati si tineti apasat butonul
Porniti gimbalul timp de 3 secunde.

2. Activati Bluetooth pe telefon si lansati aplicatia Capture 2. Atingeti
cautati si conectati-va la dispozitivul numit ,CM9".

Introducere in interfata principala a aplicatiei

6789 10

fs0359  Po
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1. Acasa
Reveniti la pagina principala.

2. Setari profesionale ale camerei foto Mod

AUTO : Ajusteaza automat sensibilitatea ISO si viteza obturatorului, permitand in acelasi timp reglarea
manuala a valorii EV (expunere).

Modul M (Manual) : V& permite sa setati manual sensibilitatea ISO si viteza obturatorului, in timp ce
valoarea EV este setata automat.

3. Setari rezolutie video Reglati
rezolutia si rata de cadre pentru inregistrarea video.

4, Setari de infrumusetare

Activati/dezactivati modul de infrumusetare si reglati intensitatea acestuia.

5. Setari *Setari
camera: Reglati blitul, grila,
raportul de aspect si sensibilitatea joystick-ului.

*Setari gimbal: Reglati

viteza joystick-ului la Lent, Mediu sau Rapid. Directia de rotatie inversa stanga-dreapta si sus- jos
modifica directia de control a joystick-ului fata de setarea implicita. Reglare fina orizontala:
Reglati linia orizontala la starea implicita dupa pornire.

*Alte setéri si informatii despre versiune (1)

Calitatea imaginii panoramice: Scézuts, Medie, Ridicata. Aceasta se referd la calitatea pixelilor la realizarea
panoramelor. Daca performanta telefonului este scazuta, se recomands utilizarea unei rezolutii scézute pentru a
imbunatati viteza conexiunii.

(2) Initializarea senzorului: Daca gimbalul se misca incet, faceti clic pe acest buton pentru  initializa senzorul.

Acesta va functiona normal dupd repornire.

(3) Urmirire in timp real: Utilizatorii pot alege s3 urmreasca fete sau figuri umane , dupa cum este necesar, si pot utiliza
functia de urmarire selectata in aplicatii terte. (4) Versiune gimbal: Afiseaza versiunea curents a

firmware-ului gimbalului. Daca numarul versiunii este precedat de solicitarea ,Actualizare, faceti clic pentru a
actualiza firmware-ul gimbalului.

(5) Versiune Bluetooth: Afiseaza versiunea curenta a firmware-ului Bluetooth. Daca numarul versiunii este precedat de
solicitarea , Actualizare”, faceti clic pentru a actualiza firmware-ul Bluetooth.

6. Starea conexiunii Bluetooth : Indicd daca telefonul este conectat la gimbal. 7. Nivelul bateriei
gimbalului 8. Nivelul bateriei telefonului 9.

Lanterna Afiseaza starea curenta a blitului.

Puteti

configura setarile blitului in meniul de setari al camerei.

10. Modul si starea curenta a stabilizatorului

o & @@ e

11. Urmarire inteligenta Modurile
de urmarire inteligenta includ urmarirea fetei, a tintei si a formei umane.
Urmarire faciala : Focalizeaza automat si urmareste fata cea mai proeminenta din cadru .

Urmarirea tintei: Inainte de blocare si urmarire, trebuie sa selectati manual obiectul urmarit din

ecranul de blocare si urmarire.

Urmarirea formei umane: Detecteaza si urmareste automat trunchiul corpului uman pe baza

rezultatelor recunoasterii (nu se concentreaza pe o anumita persoana).

Nota: O caseta de selectie verde va aparea atunci cand este recunoscuté o fata sau o forma umana. O caseta
de selectie verde va aparea si atunci cand este recunoscut un obiect. Daca obiectul tintd este pierdut, caseta
de selectie va deveni rosie. Pentru a opri urmarirea unei tinte in timpul urmaririi, faceti clic pe

pictograma X din coltul din dreapta sus al casetei verzi.

12. Recunoasterea gesturilor

Dupa pornire, pot fi recunoscute urmatoarele gesturi:

Dupa detectarea gestului ,H" , dispozitivul va face o fotografie sau va incepe inregistrarea unui videoclip.
Dupa detectarea gestului ,H”, va comuta intre modul video si cel foto.

Cand este detectat gestul ,11”, urmarirea fetei este activata sau dezactivata .

Va comuta intre orientarea portret si peisaj dupa detectarea gestului ,H" .

13. Moduri de fotografiere

Glisati pentru a selecta diferite moduri de fotografiere.

Panorama: Ofera panorama la 180°, Magic Selfie si moduri 3x3. *Panorama la 180°: Faceti 5

fotografii care vor fi imbinate.

*Magic Selfie: Urmeaza instructiunile aplicatiei pentru a pozitiona subiectul in cadru , apoi realizeaza 3 fotografii
care vor fi lipite. *Panorama 3x3: Realizeaza 9

fotografii care vor fi lipite.

Fotografie: Fa o fotografie.
Video: Inregistrare video obisnuita .

Slow Motion: Ofera inregistrare video slow motion de maximum 8x. (Accepta doar telefoanele Apple )

Time Lapse: Impartit in time-lapse

static si time-lapse urmarit.

Pentru filmare accelerata statica , setati intervalul si durata in partea de sus a ecranului, apoi apasati butonul
declansator .

Pentru urmarirea time-lapse , puteti selecta pana la 5 puncte de pozitie ale gimbalului (controlate de joystick)

dupa setarea intervalului si a duratei . Cand apasati butonul de inregistrare, gimbalul va muta telefonul in punctele
de pozitie selectate si va face fotografii in secventa.

14. Declansator

15. Comutarea intre camera frontala/spate

16. Albumul
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Actualizare firmware

Actualizérile de firmware pot fi efectuate prin aplicatia Capture 2. Asigurati-vé ca gimbalul are

suficienta baterie fnainte de actualizare. Dupa conectarea la Bluetooth, asigurati-va ca aplicatia are o

conexiune la retea.

Apoi, in interfata aplicatiei de fotografiere, deschideti meniul de setari din partea stanga, gasiti si faceti
clic pe ,Versiune Gimbal” pentru a incepe actualizarea. Progresul actualizarii va fi afisat pe bara de progres, ceea

ce dureaza de obicei aproximativ 3 minute.

Nota: 1. Nu

iesiti din Capture 2 si nu comutati la fundal in timpul procesului de actualizare .

Declinarea responsabilitatii si instructiuni de
siguranta

Declinare de responsabilitate Va rugam sa cititi

cu atentie acest document inainte de a utiliza acest produs, deoarece acesta vizeaza siguranta si drepturile
dumneavoastra legale. Urmati instructiunile din acest document pentru utilizarea si configurarea corecta a produsului.
Nerespectarea instructiunilor poate duce la vatamari corporale ale dumneavoastra, ale celor din jurul dumneavoastra
sau la deteriorarea stabilizatorului pentru smartphone ,CM9” sau a produselor din jur.

Prin utilizarea acestui produs, confirmati ca ati citit manualul de utilizare, ati inteles, ati acceptat si ati fost de acord cu
toti termenii si conditiile, in special cu declinarea responsabilitatii si instructiunile de siguranta . Douying Technology nu
este responsabila pentru daune , vatamari corporale sau raspunderi legale cauzate direct sau indirect de utilizarea
necorespunzatoare a produsului.

Utilizatorii trebuie sa respecte toate instructiunile de siguranta furnizate in text.

Acest document si toata documentatia aferenta produsului sunt proprietatea Douying . Nu va fi emisa nicio notificare
separatd in cazul actualizarilor. Va rugam sa vizitati site-ul oficial www.funsnap.cn pentru cele mai recente informatii

2. Dupa ce actualizarea este finalizata cu succes , gimbalul se va opri automat. Va trebui sa il reporniti manual

pentru utilizare normala .

3. Daca actualizarea esueaza, reporniti gimbalul si aplicatia, apoi reconectati gimbalul prin Bluetooth prin

intermediul aplicatiei inainte de a incerca din nou actualizarea.

despre produs.

Specificatii ale produsului
Specificatiile produsului (date de laborator)

Greutatea produsului

Versiune standard: 408 g

Dimensiunile produsului

Versiunea Al: 420 g

Greutate telefon compatibila

Pliat: 165%112%56 mm
Desfasurat: 280%116*79 mm

Latimea telefonului compatibil 120g~300g
Grosimea telefonului compatibil 50-90mm
13mm

Performanta mecanica

Modelul bateriei

Axa de rotatie : 360°, axa de rotatie: 335°
Axd de inclinare: 335°

Capacitatea bateriei

Baterie litiu-ion 18350

Tensiune/curent de intrare

1400mAh/7.4v

Durata de viats a bateriei

5V/2A
Aproximativ 12 ore

Timp de incarcare

1,5 0re

Intervalul de temperatura de functionare

L

0°C~45°C

Instructiuni de siguranta

1. Gimbalul telefonului nu este impermeabil. Nu il expuneti la lichide. Nu utilizati produsul in medii ploioase sau
umede si nu il scufundati in apa si nu 1l inmuiatj.
Expunerea la lichide poate provoca reactii corozive, combustia spontana a bateriei sau chiar explozii.

2.1n caz de incendiu,, stingeti -l imediat pentru a preveni daune grave .

3. Utilizati produsul la o temperatura cuprinsa intre 0°C si 45°C. Nu incalziti produsul, deoarece temperaturile
excesive fi pot scurta durata de viat:
4. Acordati atentie utilizarii in siguranté a produsului. Impactul mecanic, zdrobirea sau aruncarea de obiecte grele asupra
produsului sunt strict interzise.

5. Este strict interzisa dezasamblarea produsului in orice fel. Perforarea bateriei in timpul dezasamblarii poate provoca
scurgeri interne de lichid, incendiu sau explozie.

6. Daca bateria nu este utilizata pentru o perioada lunga de timp , descarcati-o pana la 40% pana la 65% din capacitatea

ramasa inainte de a o depozita . Nu depozitati produsul pentru o perioada lunga de timp dupa ce bateria s-a descarcat
complet, deoarece acest lucru poate provoca o descarcare excesiva si poate deteriora celulele bateriei , facand -o inutilizabila.
Se recomanda incarcarea si descarcarea bateriei la fiecare trei luni pentru a-i mentine activitatea.

Furnizor/Distribuitor
Sunnysoft sro
Kovanecka 2390/1a
19000 Praga 9
Republica Ceha
www.sunnysoft.cz
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| PoTauyioHeH MoTop
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L4) Byron 3a mawabupane

.:'jj?) VaukaTop 3a atepusata

ByToH Ha 3aTBOpa

MoTop 3a HaknawsiHe

Oc Ha creBaHe

Perynupyema crasa

MoHTaxeH oTaop

Koneno 3a Mauabupare

Cryesk

Orsop 3a BpBE

3apexjaHe

Mons,, 3ape/ieTe HaMbLAHO rUMBan, NPeAV A3 FO M3NOA3BATE 32 MbPBY MbT. MoAA, U3non3saiite agantepa 3a

3apexgate 5V/2A v kabena 3a Type-C, s , 32 fja 3apeavTe rM6an .
UepBeHara cBeTVHA NOKA3Ba 3aPEXAAHE, A IENEHATA CBET/MHA (BCE OLLE CBeTewa) NoKa3sa, ve GaTepusta

& HanbAHO 3apejeHa.

CrbBaHe 1 pa3rbBaHe

XBaHeTe ckobaTa 3a TeNeGOH ¢ 1ABaTa CU Pbka 1 APBXKATA C ARCHATA, CNIEA KOETO PasTbHETE PaMOTo, KakTo

& NoKa3aHo Ha KapTuHKaTa.

P

N

Cnea ynope6a cToviKa. Mmoropa 3a , Taka e cko6ara 3a
TenegoHa 4a e 06bPHaTa HAAONY, CNeA KOETO CrbHETE PAMOTO HAAONY, TaKka Ue MOHTAXHUAT OTBOP A3 Ce 3axBaHe
C MOHTaXHaTa KK0UanKa 1 Aa ce GUKCUPa Ha MACTO.
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JipbXTe PO/KOBIS MOTOP C 19BATa CU1 PbKa 11 M3ABPNaliTe YABKUTENHIA NPT C ANCHATa U PbKa,
KaKTo € N0Ka3aHo Ha CHIUMKaTa.

Clei KaTo YAB/XUTE NPBTa, MOXETe A3 0 U3NON3BATE 33€AHO C Pery/Mpyemara Bpb3ka.
Mpeay Aa nocTaswTe NpbTa, perynupaiite

p B/, Taka ue 0 Aia e NnasHo.
23 ce n3BLPWM.

)

P
A
T

—_

™~

KannbpupaHe
1. PasrbHete rumban.

2. MpuKpeneTe TeehoHa KbM cKoaTa CbIIacHO MHCTPYKLAMTE Ha CTUKepa. YBEpETe Ce, Ue NpoCieARBaHeTo
Kamepata e o140y (Al Bepcys), a kamepata Ha Tefe¢oHa e oTnsBo.

3. Pery/upaiiTe NOSULVMATa Ha TeNedOHa, KTO r0 Ab3HETE HANABO WM HAARCHO, 33 A3 NOCTUTHETe BaNaHc.
AKO TeNepOHBT ce HakNlaHs HanfBo, IPeMeECTETE 0 HAARCHO; ako Ce HaKNIaHA HaAACHO, MPEMECTETe o HANABO,
[A0KaTO Ce 6aNaHCPa, KaKTO @ NOKa3aHO Ha KapTUHKATa.

PaBHOBECHO CLCTORHME AncbanaHc Jlnc6anaHc

4. HaTuckeTe 1 3aapxTe 6yTOHa 3 3axpaHBaHe 3a 3 CeKyH/AW, 33 A3 BKIIOYATE CTaBMIM3NPALLAT CTOViKE.

TUMBAN®T Liie 3aM04He Aa Ce CTaGUAM3VPA (TbPBaTa NaMNMUKA 33 PEXVIM 1 IAMNVUKATa 33 GaTEPUATA LLie OCTaHaT BKAKUeHM)
619CBK).

M3nonssaHe Ha rumban
byToHM

1. IHAnKaTOp 3a pexum

MpeskiouBaiiTe Mexay et pexuma: PF, F, L, POV u V.

COTBETHUAT PeXUM Ce 0603HauaBa ChC CBETAMHEH UHANKATOP.
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2. ByToH 3a npesKAtoUBaHe Ha pexuma

HaTucHeTe BeAHbX , 33 Aa NP Mexay Ha

croiika (PF, F, L, POV, V); HaTucHeTe ABa NbT1, 3a f1a NPeBKIOUBATE OTAACHO

Hansgo.

3. MnguKaTopHa namnwKa 3a GarepusTa

MoKka3Ba OCTABALIOTO HBO Ha 3apAA Ha GaTepyTa: 100-20 %:
3eneHuAT uHAVKaTop 3a Gatepusa ceTv. 20-0 %: YepseHnaT
VHAVKaTOp 3a aTepuATa Mura.

3apexpaaHe:

Mo Bpeme Ha 3apexaaHe: YepBeHAT MHAKATOP 3a GaTepuATa CBeTw.

Hanb/Ho 3apeAeHa: 3eneHVAT MHAKaTOp 3a 6aTepyiaTa caeTy.

4. ByToH Ha 3aTBOpa

[A1Ar0 HaTUCKaHe: MPEBITIOUBAHE MEXAY PEXVM Ha BUAEO 1
PexUM Ha cHUMKa.
EAHOKPATHO HATUCKaHe: HanpaBeTe cHUMKa WM 3aM0uHeTe Aa

3an1cBaTe BUACOKNNN, B 3aBICHMOCT OT TEKYLLIVIS PEXUM.

[lBoiiHo HaTucKake: pesKAtouBaHe MeXAY NPeAHa U 3a4Ha kamepa.

5. fxoiicTik

YNpaBnABa ABUXEHMETO Ha NaHTaTa Harope 1 Hagony . HatucHete
ABYKPATHO AXOWCTUKA , 33 A3 NPEBK/OYBATE MEXAY
NOPTPeTHa 1 Neii3axHa opueHTauwsi .

6. ByTon 3a 3axpanBake

[IbAro HaTHCKaHe (3 CekyHau): BKNIOYBAHE N M3KTIOUBAHE Ha TMGa.

EAHOKPATHO HaTViCKaHe: Perfieq Ha CLCTOSIHIETO Ha aTepusTa Ha rvM6an.

7. Koneno 3a mawa6upare

3aBbpraHe: U3BbpLIBa MaWaGupae unu dokycupare.

EAHOKPATHO HaTVCKake: [IPeBKI0UBaHE MEXAY PEXIIMM HA MALLLAGMPaHE 1 GoKyCHpaHe .

8. YamaxaTeneH npuT

KoraTo e pasrbHar, MoXe A3 ce M3N0/1383 3a CKLCABAHE Ha Pa3CTORHYIETO Ha CHYMAaHe Ha

3aAHaTa KaMepa UNv 3a PasWMpPsBAHE Ha 3PUTENIHOTO NONe Ha NPeaHaTa kamepa

9. Perynvpyema crasa

V3non3sa ce 3a peryavpate Ha brbna Ha MMBaN o BpeMe Ha Cendin W CTPWAMAHT Ha
xvgo.
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OTBOp 32 BUHT 8.1/4"

3a CBbp3BaHE Ha BLHLIKY YCTPOIiCTEA.

9. Mopr 3a 3apexare Tn C

Biniowere kabena 3a 3apexaare, 3a Aa 3apeanTe rm6an.

12. Cycuk

[1B0HO HaTviCKaHe: BpbILa MOTOpUTE Ha CToiKa B HauanHo
{60 HaTUCKaHe: BAUSAHE B PEXUM Ha 3aK/IOMBAHE , COTBETHUAT UHAUKATOP 33 PEXUM

e cseTHe .

13. OTBOp 33 KaNLIKa

3a 3akpensaHe Ha NpYIMKa 3a oKauBaHe.

M3nonssaHe Ha PasnnyYHM pexmmmn

Koraro e skniovieH, ¢ cM9eno & pexuim PF 1 MOXeTe 4a NPeBKIo|BaTE MEXAY pexumMmTe ¢

nomolura Ha 6yToHa M.

HaTucHeTe ABYKPATHO AXOICTAKa, 33 A3 NPEBKIOUNTE B NIOPTPETEH PEXIAM .

1.PF Pexwm PF (chegsare Ha naHopama)

Crea , YCTpoiicTBOTO we np & PF pexum. Kamepara Ha Tene¢oHa e C1eAsa ABUKEHVETO

Ha CTabyM3MpaLLaTa CTOliKa HATABO 1 HAAACHO, KOETO € MOAXOARLLO 33 CHIMAHE NPV XOACHE.

2. Pexwm F (Cneagare o age ocw)

B pexum F, kamepata Ha TeedoHa CneaBa ABVXEHVIETO Ha CTABIMIMPALLATa CTOIIKA HAABO U HAAACHO, KaKTO 1 HArope u
HaZlony, KOBTO @ MAGANIHO 32 3ACHEMAHE Ha EXEAHEBUETO NN GOKYCUPaHE BbPXY 0BeKTI.

3. L pexum (pexum Ha 3akniousaHe )

PexvMbT L 3aKn104Ba Brbna Ha CHUMAHE Ha kamepara. KOraTo HaTuCHeTe NPOABIXMTENHO ByToHa Ha 3aTeopa ,

c we np 57031 PEXVM 1 LLie OCTaHE 3aKNH0HEH , AOKATO He 0 ocBoBoAwTe. Toaw

PXUM € peAHasHateH 3a CHIMaHE oT GUKcMpaHa nocoka

4. Pexum POV (cneasaHe no BCUUKM ocu)

Kamepara Ha TeneoHa C/1eABa ABVXEHIATA Ha CTABUNIM3ATOPA, KOETO € HYAECHO 33 KPEATUBHI CHIMKY,

5. Pexuim V (Hauanen pexim)

Kamepata Ha Tenegora cream Ha 3agecara. T p Ha Kamepara,, Aokato

ABVIXEHUATA ,ByTaHe-AbPNaHe” Cb3AABAT NPUKA3HY BU3YANH eeKTH.
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M3Tternete npunoxeHneto Capture 2

Vi3non3saHe Ha BrpaZieHaTa kamepa Ha Tene¢0Ha BN

Mons, noTbpceTe npunoxeHuneTto ,Capture2” B MarasyHa 3a MOGUAHN NPUNOXKXEHUA UK
CkaHupatiite QR Koa ¢ MOBUNHWA C1 TenedOH U ro HCTanupanTe.

1. Crea kato npasuno TenegoHa Kim croiika, akniouere croiikara.

2. OtBOpeTe HacTpoliknTe Ha Bluetooth Ha TenedoHa cu u noTbpcete Bluetooth nmeto ,CMI-XXXX".
[loKoCHeTe, 3a Aa CABOWTE 11 CBBbPXETe.

3. MoxeTe 4a uanon3sate 6yToHa 3a CHUMaHe Ha croiika, 3a aa BrpaeraTa Kamepa, BKIIOUNTENHO

npaBeHe Ha CHUMKM, MalabrpaHe v cMHa Ha 06eKTVBY.

3a6enexka: Cneg nbpsaTa Bpb3Ka, Bluetooth Lie ce cBbpXe aBTOMAaTUYHO, KOraTo CTabUAN3aTOPBLT Ce BKOUMN

OTHOBO.
Mo6uneH b,
Ycnyra DyHkums .
wapka y onveae App Store ¥+ Google Play
EAHO KnVkBaHe 33 OT BCekv TeneGoHEH UHTEpAeIiC, HATUCHETE NPOABLAXUTENHO.
X * i ’ i
oTBapsHe Ha native HaTvCHeTe GyTona Ha 3aTsopa , 33 Aa OTBOpHTe MpunoxeHneTo Capture 2 usncksa iOS 11.0 nan no-Hoea Bepcus wan Android 7.0
«amepa AMDEKTHO OpHTUHANHATa Kabepa WM MO-HOB.
o Ao vaeane o = 3a pa cebpxete Capture 2:
Xyasei, 6yronn Ha sasopa pexum HTepgelic Ha kamepaTa
Xiaomi, sotorpadua wnn NPOABAXMTENHO HATUCKaHE Ha ByTOHa Ha 3aTBOpa
0PPO, A, 33 NPEBKNIOUBAHE MEXAY PEXVMA Ha CHAMaHE. 1.0, o ] KBbM C 0pa, CN1ej KOeTO HaTUCHeTe U 3aApbXTe ByToHa
" ’ CELSEIES Bkntoyete rmban 3a 3 cekyHAU.
jonor,
OnePlus c efro goxocsake v ap. Hanpasere cHumka PaGori 5 opUTHaHI WHTEpbeIiC Ha Kavepara
6yTOHY Ha 3aTBOPa wau Garal/ eAHO HaTUCKaHe KATO KOMaKAa 3a 3ajelicTBaHe 2. Bkntoyete Bluetooth Ha TenedoHa cu 1 cTapTupaiite npunoxeHueto Capture 2. lokocHeTe
cnupane va sannca M "
TbpceTe 1 ce cBBLPXETE C YCTPOIACcTBOTO € UMe ,CM9”.
lBoiio HarycKare yHTepdeiic va kavepara,
yronu va sarsopa oTnpea v oT3aa /AOKOCHETE ABYKPATHO, 32 A2 NIPEBKAIOHUTE MEXAY
Kawepa NpeaaTa u sagHara Kawepa
Ke Maua6uy i1
3asupTane Ha BonaHa Crpon A aLgApaeIo B'bBeAeHI/IE B OCHOBHWA I/IHTepq)eVIC Ha NpUNoxeHneTo
ouatpone / npomenn 8 vawa6a V3non3saiie B OpUruHaNHutA UHTepeiic Ha KamepaTa
PR
Hanpaserte cHmka unn "
Eavo Hatuckane Pa6oTi B opyriHanHmA uHTEpGeic Ha kamepaTa
Gatioiind eavio HaTHCKave KaTo KowarAa 33 SaAEICTEHE 6789 10
6yToHm Ha 3aTBOPa cnvpare Ha 3anuca
CamcyHr,
HAX11BO Vnpasnesue va vauiaupaetol
Guprese va vonenuero a
5 npomeHN B Mawaba Visnonssaiite B OpUrMHaNHWs UHTEpdEIiC Ha KamepaTa
aLiacupae w3oBpanenme 1
H
EAHO HaTWCKaHe Ha anpaseTe cHiiMKa wu Pa6oTit B OPUrUHANHWA VHTEpdeViC Ha kamepaTa
3anounere/ N 2.
6yroma Ha sataopa Dottt eAHO HaTVICKake KaTO KoMaKza 3a 3agelicTeare
iPhone HarucHere agykpato Npeskniousane wexay P e s K sarTe ARG, 138 3
6yToma Ha 3aTBOpa OMPeEAh oT22R
" Hoxe 4 e notopxa Spsoah
pravie Ha sonawa 4
au6upane wa 8 WHTepdeiic Ha kamepaTa
v306paxeHmeTo
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1. Hauano

BpbLLaHe KbM HauanHaTa CTpaHuLia.

2. MpodecuoHanHyt HacTpoiiku Ha kamepata ABTOMATUYEH
pexvm : iga 150 Ta W CKOPOCTTa Ha 3aTBOPA , KATO ChLLEBPEMEHHO N03B0NABa

PBUHO peryvpare Ha EV (eKcnosuunsTa) CTOMHOCTTa.
Pexum M (PhieH) : N10380/17Ba B PLUHO 4 HACTPOMTe ISO UyBCTBUTENHOCTTA 11 CKOPOCTTA Ha 3aTBOPA, AOKATO EV

CTOHOCTTa ce 3a4aBa aBTOMATNYHO.

3. HacTpoiiki Ha B1ACO pesonioLuaTa

Perynupaiite pesonioLIATa 1 YECTOTATa Ha KaApWITe 32 BUACO3ANKC.

4. HacTpoiiky 3a paskpacasake

pexuma Ha He v perynupaiite Herogara

5. HacTpoiikn
*HacTpoiku Ha kamepara:

Perynupaiire c vpexara, ¢

Ha CTPaHNTE 1 UYBCTBUTENHOCTTA Ha AXOMCTIAKa.

*HacTpoiiku Ha
cra6unuavpatuara croiika: PerynuipaiiTe ckopocTTa Ha AXOVCTUKa Ha BasHa, CpeaHa unu Bbpsa. Mocokata Ha
BbpTeHe Ha3a4 NABO-AACHO W Harope- HaAoNy NPOMEHA NOCOKaTa Ha yNpaB/ieHne Ha AXoRCTIKa OT

o $uHa HaCTpOIiKa: Perynnpaiite XOPU3OHTaNHATa NMHWS A0

CBCTORHMETO Mo N0APasBUpaKe Cie CTapTupaKe.

*{lpyriA HaCTPOViKI M VHGOPMALWS 32 BepCUATa
(1) KauecTso Ha naHopamHOTO U3oBpaxeHyte: Htcko, CpeaHo, BCoKo. ToBA Ce OTHACA 40 Ka4eCTBOTO Ha NvKcenuTe npu

3aCHeMaHe Ha NaHOPaMV. AKO NPOM3BOANTENHOCTTA Ha TeNe(pOHa BY € HACK], Ce NPenopbuea 4a Hicka

32 42 MOAOGPYUTE CKOPOCTTa Ha BPB3KaTa.

@ Ha censopa: Ako Ce ABIXY 63BHO, LUPAKHETE BLPXy TO3 ByToH, 32 A
HLpanu3upaTe cenopa. Toil Lie PaoT HOPMAHO CleA PECTapTUpaHe.
en & peanto epewe: Morar 4a v36epar 43 NPOCTEARBAT IALLA W/ HOBELUIKH GUIYPH , 3K &

HEOBXOAVIMO , 1 A3 U3NON3BAT M3BpaHaTa hYHKUMA 33 NPOCARASBAHE B MPUNOXEHNS Ha TPETU CTPaHu. (4)

Bepcwa Ha cTaGunusaTopa: Mokassa TekylIaTa Bepcyis Ha GbpMyepa Ha CTa6MNIM3aTOPa. AKO HOMEPBT Ha BepcuTa e
npepuecTaar T noaKaHata , " wpakHere , 3a Aa ¢vpmyepa Ha ©

(5) Bepcws Ha Bluetooth: MMoka3ea Tekylata Bepcyis Ha dpmyepa Ha Bluetooth. Ako HOMEPLT Ha BEPCUATa @ NPeALLIECTEaH OT
pupmyepa Ha Bluetooth.

noaKaHaTa ,AK , WpakHeTe , 33 Aa

6. Chcrostute Ha Bluetooth Bpb3kara : Moka38a AaNN TenedOHDT e CBLP3aH KbM CTolikaTa. 7. HuBo Ha GaTepusra
Ha cTolikaTa. 8. HUIBO Ha 6aTepusiTa Ha Teneqoma. 9.

Penepte Moka3Ba TEKYLLOTO CHCTORHME Ha

ceeTkaByuaTa.

MoxeTe Aa KOHUIypYpaTe HACTPOVKVITE Ha CBETKABILATA B MEHIOTO C HACTPOMKIN Ha KavepaTa.

10. Tekywiy pexiIm 1 CbCTosHYE Ha CTaBunvsaTopa

o & @@ e

11. VHTenurenTHO npocneassare
PEXUMTE HA UHTENUTEHTHO NPOCNeAABaHE BKIOMBAT NPOCEAABaHE HA MLIE, LN 1 HoBellka popma.
MpocieAsBae Ha MLie : ABTOMATULHO GOKYCUPA BLPXY W POCNIEAABA HA-M3MBKHANOTO NMLE B KAABPa .

Npocneasisate Ha yenTa: Mpeav 3aKioBaHe 1 NPOCNEARBaHe, TPAGEA PhUHO A3 N3GEPeTe NPOCTIeARBANYS OBEKT Ha

ekpana 3a 3aKTIOUBaHE U MPOCTEATBaHE.

MpocneasBane Ha YoBeluka GopMa: ABTOMATUUHO Pa3no3HaBa 1 MPOC/eAsiBa TOPCa Ha HOBELLIKOTO TANO Bb3 OCHOBA

Ha Pesy/TaTUTe OT PasnOSHABAHETO (He Ce GOKYCUPa BBPXY KOHKPETEH HOBEK).

3a6enexka: LLie ce NOSIBY 3en€HO o 3a 360 , KOraTo GbAe PA3MoIHATO MWLiE WA HoBeLLKa hopMa. 3eneHo none 3a 3Bop
uje Ce MORB 1 KOraTo 61be Pa3no3HAT 0BEKT. AKO LieneBuAT 0BeKT e Mary6eH, MoneTo 3a 136op Lie CTaHe Yepsero. 3a 4a
CnpeTe NPOC/eAABAHETO Ha Len Mo BpeMe Ha POCNeARBaHe, LWpakHeTe BbPXY UKOHATa X B FOpHUA AeCeH brbA Ha

3eneHoTo none.

12. Pa3nosHaBaHe Ha XecTose

Chef BKNI0UBaHE MOTAT A2 6bAAT PA3NO3HATIA CNEAHUTE XeCToBe:

Cnep KaTo pasnosHae xecTa ,H , yCTPOVCTBOTO Liie HANPABY CHUMKA UMM Liie 3aN0uHe A3 3aNVCBa BUACOKANN.

Cnep pasnosHagake Ha xecra "H" , Lje Ce NPEBKIOUM MEXAY PEXVM Ha BUACO U PEXVM Ha CHAMKA.

KoraTo 6b€ pasnosHat XecrsT 11, NPOCNeAABAHETO Ha MLE Ce BKI0HBA NN M3K/IONEa .

Lije np Mexay v neiizaxHa e Haxecra "H" .

13. Pexumy Ha cHuMare
Mb3HeTe, 33 43 M36EPETe PasANUHI PEXVMIA Ha CHUMAHE.
Naropama: Mpeanara pexumy 180° naropama, Marvuecko cenu v 3x3. *180° nanopama: Hanpasete 5

CHUAMKY, KOUTO e 64aT Cnenenn.

*Marusecko cendu: Crepsatite eHa 3342 obekTa 1 B KaAbpa , C1eA KoeTo
HanpaBeTe 3 CHAMKY, KOWTO Lije GbAaT Cneneny. *3x3

Makopama: HanpaeTe 9 CHUMKY, KOUTO Lie 61AaT CrleneHi.

CHumKa: Hanpasere cHumka.

Bugeo: PeoseH Buae03anvC .

3a6aseH kaaaHc: Mpeanara MakcvMym 8x 3a6aseH kaaaHC suaeosanvc. (Moagbpxa camo Tenedoru Apple ) 3acHemare npes
WHTepBan : Pasaens ce Ha cratuuer

3aCHeMaHe NPe3 MHTEPBaN 1 NPOCNIEAABaH 3aCHEMAHE NPes UHTEpBar.

*3a CTaTUUHO 3aCHEMaHE C YCKOPeH KaAbP , 334aliTe UHTEPBaNa W NPOABIXUTENHOCTTa B FOHATa UaCT Ha eKpaHa, CIeA KORTo
HaTViCHeTe 6yToHa Ha 3aTBopa .

*3a NPOCNeAABaHE C yCKOPEH KaALP MOXETe A2 W3GepeTe 40 5 TOUKY Ha MO3MUVS Ha TIMBaN (ypaBAABaHM OT AXOMCTKa), Cned
KaTo 334a/jeTe UHTEPBANA U MPOABAXATENHOCTTA . KOTaTO HATUCHETe ByTOHA 3a 3aNVC, TMBANLT Liie NPEMecTH TenepoHa 40

M36paHVITE TOUKM Ha O3NS W LLE MPABIA CHUMKY NIOCNAOBATENHO.

14. Cnyck

15. MpesKniouBaHe Mexay NpeAHa/3agHa kamepa

16. AnGym
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AkTyanusauus Ha dbpmMyepa

AKTyanM3auuvTe Ha g-pMyepa MOrar Aa Ce U3BbPLUBaT 4pes NpunoxeHmeTo Capture 2. Mons,

yBeperTe ce, 4e CTolikaTa Ma A0CTaTbUHO 6aTepus, NPeAn Aa ak
yBepeTe ce, 4e NPUIOXEHNETO Ma MPEXOBa BPb3Ka.

Cnep ToBa, B MHTepdeiica Ha NPUNOXEHWNETO 3a CHUMaHe, OTBOPEeTe MEHIOTO C HAaCTPOIKW OTNABO, HamepeTe
W KnuKHeTe BbPXy ,Gimbal Version®, 3a 4a 3anouHeTe akTyanm3auusiTa. HanpegbKLT Ha akTyanu3auvsTa e ce

. Cneg, c

nokasga Ha fleHTaTa 3a Hanpeabk, KOeTo 06UKHOBEHO OTHeMa 0KO/0 3 MUHYTU.

3abenexka: 1.

He n3nn3zaiite ot Capture 2 1 He NpeBKOYBaiiTe Ha POHOB PEXMM MO BPeMe Ha Npoleca Ha akTyanmsmpaHe .

2. Cniea ycnewHa akTyanusauus , CTabUnM3aTopbT Lue Ce M3KAI04N aBTOMATUYHO. Lile TpA6Ba Aa ro BKMoUMTe

OTHOBO PbYHO 3a HOpPMasnHa ynoTpe6a .

3. AKO aKTyann3aumaTa e HeycrewHa, PectapTipaiite rumban 1 NPUAOXEHMETO, CleA KOETO CBbpPXeTe 0THOBO

p:

OTkas ot OTrOBOPHOCT N UHCTPYKLKW 3a 6e3onacHoCT

OTKa3 oT 0TroBOpHOCT Mons, npoyeTeTe

BHUMATeHO TO3V AOKYMEHT , NPeaV 12 U3NOA3BATE TO31 NPOAYKT, Thil KaTO TOli Ce OTHACH A0 BalliaTa 6e30MacHoCT

11 33KOHHM NpaBa. CNeABaiiTe UHCTPYKUMITE B TO31 A0KYMEHT 3a NPaBIIHA yNIOTPe6a 1 HacTpoiika Ha NPOAyKTa. HecnassakeTo
Ha VHCTPYKLMITE MOXE Aa A0BE/e A0 HapaHsIBaHe Ha Bac, Ha APyriA XOpa OKO/O BaC MM 10 NOBpe/A Ha CTabUM3aTopa 3a
cmapTdoH ,CMI” AN Ha OKONHMTE NPOAYKTU.

C M3n0N3BaHETO Ha TO31 NPOAYKT, Biie NOTBLPXAABATE , Ue CTe NPOUYe/M PLKOBOACTBOTO 3a NoTpebutens , pasépanv cre,
NpUeN CTe 1 cTe CbINIACHN C BCMUKY YCIOBIASR, 0COBEHO C 0TKa3 OT OTFOBOPHOCT M MHCTPYKUMITe 3a 6e3onacHocT . Douying
Technology He HOCY OTFOBOPHOCT 3 KAKBITO 1 Aa € WETH, HAPAHABAHS WAV NPaBHY 33b/XEHINS, NMPUYMHERM MPSIKO MW
KOCBEHO OT HeMpaBuHaTa ynoTpe6a Ha NpoayKTa.

MoTpebuTenuTe TpAEBA A2 CNA3BAT BCUUKY MHCTPYKUUM 33 6e30MACHOCT , NPeAOCTaBeHM B TeKCTa.

To31 AOKYMEHT 11 UsinaTa CBbp3aHa C Hero MpoAyKTOBa A0KyMeHTaLus ca coBCTBeHOCT Ha Douying. Hsama Aa 6be 13gasaHo
OTAENHO M3BECTVE B Chyyaii Ha akTyanusaumn. Mons, noceTeTe opuLmMantus yebeaiit www.funsnap.cn 3a Haii-Hosata
VHGOPMaLVS 3a NPoAyKTa.

rumban ypes Bluetooth npes NpunoxeHueTo, IpeAn Aa ONUTaTe akTyanM3aLUMATa OTHOBO.

Cneundurkaunm Ha
Cneundurkaunm Ha

npoayKTa
npoaykTa (nabopaTtopHu AaHHW)

Terno Ha npoaykTa

Cravgapa sepcvis: 408 1

Pa3mepu Ha npoykTa

Al Bepayst: 420 ¢

CuBMeCTIMO Terno Ha Tenedoa

CroHaT: 165%112%56 Mm
PazrbHaro: 280%116%79 Mm 120

ChBMecTUMa WMpYiHA Ha TenedoHa 3001
CuBMecTima ge6enia Ha Tenedona 50-90 wmt
13w

MexaHuuHi xapakTepuctakm

Mogen Ha 6atepusra

Oc Ha BbpTeHe : 360°, 0C Ha BbpTeHe: 335°
HaknoH Ha ocTa: 335°

Kanauprer wa Gatepusta

NuTveso-ionHa 6aepyis 18350

BXOAHO HanpexeHye/Tok

1400mAh/7.4V

Xusor Ha 6atepusra

pnuauTeno 12 uaca

Bpewe 32 sapexgane

154aca

PaGorTeH TemnepaTypeH avanason

L

0°C~45°C

WNHCTpyKummn 3a 6e3onacHoCT

1.C Ta CTOliKa Ha TeledOHa He e BOAOYCTOiiUMBa. He 5 3NaraiiTe Ha HUKAKBN TeuHOCTH. He

V3non3BaiiTe NPoAyKTa B ALXOBHA M BNaXHa CPE/A U He ro NOTansiiTe BLE BOAA .
V13naraHeTo Ha TeYHOCT MOXe 1@ MPUUNHI KOPO3MBHU PeaKLyi, CNOHTAHHO 3ananBaHe Ha 6aTepusita M 4opu

eKcnnosnu.

2. B cnyyali Ha noxap , He3a6aBHo ro noTylueTe, 3a Aa NPEAOTBPATUTE CEPUO3HIA LETH.

3. M3non3gaiiTe Npo/ykTa B TeMnepatypeH AvanasoH ot 0°C Ao 45°C. He HarpsiBaiiTe NpoAyKTa, Thii kaTo NpeKoMepHUTe
TeMMepaTypu MOraT Aa CbKPaTAT XUBOTA My.

4. 06 BpHeTe BHUMaHMe Ha Ge30nacHaTa ynoTpe6a Ha NPoAyKTa. CTPOr € 3a6paHeH0 MeXaHUHOTO Bb3AeHCTBINE, CMAUKBAHETO
VNV XBBPASIHETO Ha TeXKY NPEAMETI BbPXY NPOAYKTa .

5. CTPOro e 3a6paHeH0 Pasrno6sBaHETO Ha NPO/YKTA NO KakLETO 1 Aa & HauuH. Tl Ha 6aTepuATa no Bpeme Ha pasr

MOXe A NPUUVHY BLTPELIHO M3TMUaHE Ha TEUHOCT, NOXap AW eKCAO3VA.

6. Ako 6aTepusiTa He ce U3NON3Ba ABLATO Bpeme , paspeaeTe 51 40 40% A0 65% OT OCTaBalLWA ¥ KanauuTeT , Npeau Aa s CbXpaHuTe .
He cbxpaHsiBaiiTe NPoAyKTa ABAr0 BpeMe CeA Mb/HO PaspexaaHe Ha 6aTepusiTa, Thil KaTo TOBA MOXE Aa MPUUMHIA

npeKoMepHo paspeskaaHe i 4a NOBPeAV KNeTKUTe Ha 6aTepusTa, KOETO i NPaB HeroAHa 3a ynoTpe6a. MpenopbumTeno e
6aTepuATa fja Ce 3apexaa U paspexaa Ha BCeky TPU Mecella, 3a 4a Ce NOAABLPXA HelfHaTa aKTUBHOCT.

Aoctasumnk/Anctpubytop
Sunnysoft sro
Kovaneckd 2390/1a

190 00 MNpara 9
Yexus
www.sunnysoft.cz 5v/2A

Sunnysoft sro, anctpnbyTop
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| Introducing CM9

@ Roll Motor @ Folding Lock

@ Folding Axis @Type-c Charging Port
@Phone Clamp Pan Motor

Extension Rod @ Trigger

13 Joystick (14) Zoom Button

(16) M Button (17) Battery Indicator

Power Button Shutter Button
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@ Adjustable Joint

@ Mounting Hole

@
(&)
- ‘19
P
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Il Charging

Before using for the first time, please fully charge the gimbal. Use a
5V2A charging adapter and the Type-C charging cable included with
your purchase to charge the gimbal.

Ared light indicates that it is charging, and a green light (solid) means
the battery is fully charged.

Il Folding and Extension

Hold the phone clamp with your left hand and the handle with your
right hand, then unfold the arm as shown in the picture.

( )

. J

After use, power off the gimbal. Rotate the tilt motor so that the phone
clamp is facing downward, then fold the arm downward, allowing the
mounting hole to slide into the mounting lock and lock in place.

21




Hold the yaw motor with your left hand and pull out the extension
rod with your right hand, as shown in the figure.

-
g=1
i) 7 ’)
J
®
==
6
i
N

After extending the rod, you can use it together with the adjustable
joint. Before retracting the rod, please adjust the vertical angle to
allow for smooth retraction.

Ve
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IV Calibration

1.Unfold the gimbal.

2.Following the sticker guide on the phone clamp, attach the phone to
the clamp. Ensure the tracking camera is on the bottom(Al Version)
and the phone’ s camera is on the left.

3.Adjust the phone's position by sliding it left or right to achieve
balance. If the phone tilts to the left, slide it right; if it tilts to the
right, slide it left until it’ s balanced, as shown in the picture.

Equilibrium state Disequilibrium Disequilibrium

4.Press and hold the power button for 3 seconds to power on the
gimbal. The gimbal will start stabilizing (the first mode light and
battery light will stay on).

V. Using the Gimbal

1. Mode Indicator

Switch between five modes: PF, F, L, POV, and V.
The corresponding mode is indicated by the light.
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2. Mode Switch Button

Single press to switch between gimbal
functions (PF, F, L, POV, V); double-click to
switch from right to left.

3.Battery Indicator Light

Shows the remaining battery level:

100%-20%: Green battery indicator stays on.
20%-0%: Red battery indicator blinks.
Charging:

During charging: Red battery indicator stays on.
Fully charged: Green battery indicator stays on.

4.Shutter Button

Long press: Switch between video and photo mode.
Single press: Capture a photo or start video
recording, depending on the current
mode.
Double press: Switch between the front and rear
cameras.

5.Joystick
Controls the gimbal's pitch and yaw movements.

Double press the joystick to switch between portrait
and landscape orientation.

24

6.Power Button

Long press (3 seconds): Power the gimbal on or off.
Single press: View the gimbal's battery level.

7.Zoom Wheel

Turn: Perform zooming or focusing actions.
Single press: Switch between zoom and
focus modes.

8.Extension Rod

After extension, it can be used to shorten the
shooting distance of the rear camera or to
expand the field of view of the front camera.

9.Adjustable Joint

Used to adjust the gimbal angle during selfies
or live streaming.

25




8.1/4 Screw Hole

For connecting external devices.

9.Type-C Charging Port

Insert the charging cable to charge the gimbal.

12 Trigger Button

Double press: Reset the gimbal motors to
their default position.
Long press: Enter the locking mode, where the
corresponding mode indicator light
will turn on.

13.Lanyard Hole

For attaching a lanyard for hanging.

26

Different Mode Usage

After powering on, the CM9 gimbal defaults to PF mode, and you can
switch modes using the M button.

Double-click the joystick to switch to portrait mode.

1.PF Mode (Pan Follow)

Automatically enters PF mode after powering on. The phone’ s camera follows the
gimbal’ s left-right movement, suitable for walking shots.

2.F Mode (Dual-Axis Follow)

In F mode, the phone’ s camera follows both the left-right and up-down movements
of the gimbal, ideal for capturing everyday life or object-focused footage.

3.L Mode (Lock Mode)

L mode locks the camera’ s shooting angle. When you long-press the trigger button,
the gimbal automatically enters this mode and will remain locked until you release
it. This mode is for capturing fixed-direction shots.

4.POV Mode (All-Axis Follow)

The phone’ s camera follows the gimbal’ s movements, great for creative shots.

5V Mode (Inception Mode)

The phone’ s camera follows the gimbal’ s movements. The joystick controls the
roll of the camera, while push-pull movements create dreamlike visual effects.

27




Using the Phone's Built-in Camera

1.After properly mounting your phone on the gimbal, power on the

gimbal.

2.0pen the Bluetooth settings on your phone and search for the
Bluetooth name "CM9-XXXX" . Tap to pair and connect.

3You can use the gimbal's capture button to control the built-in
camera, including taking photos, zooming, and switching lenses.

Note: After the first connection, the Bluetooth will automatically reconnect when the gimbal is powered on again.

Mobile

Brand Operation Function Description
One-click to open From any phone interface,
the native camera long ptrhess trg_e shutter budt}onttlo open
Long press the e native camera directly
shutter button i i
Switch to photo In the native camera interface, -

X or video mode long press the shutter button to switch
Huawei, between photo and video modes
Xiaomi

aomi, Single pressthe | Take a photo or In the native camera interface, single
OPPO, shutter button |start/stop recording press acts as a shutter command
Honor,
OneP[us, Double press the Switch between In the native car_nerainterface,
etc. shutter button front and rear double press to switch between front
cameras and rear cameras
Rotate the Control zoom / Use in the native camera interface
zoom wheel image scaling
Single press the Tal;i;sgt%to or In the native camera interface,
s shutter button recording single press acts as a shutter command
amsung,
VIVO
Rotate the Control zoom / Use in the native camera interface
zoom wheel image scaling
Single press the Taksiaart,;:to;g or In the native camera interface,
shutter button recording single press acts as a shutter command
Switch between In the native camera interface, double press
iPh Double pressthe | 2 "o’ to switch between front and rear cameras
IFnone shutter button cameras (some older models may not support this function)
Rotate the Control zoom / Use in the native camera interface
zoom wheel image scaling
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Download Capture 2 APP

Please search for “Capture2” in the mobile app store or use your mobile
phone to scan the QR code to install.

App Store }) Google Play

*The Capture 2 App requires iOS 11.0 or later, or Android 7.0 or later.

Capture 2 App Connection Steps:

1.Properly mount the phone on the gimbal, then press and hold the
gimbal's "Power Button" for 3 seconds to power it on.

2.Turn on Bluetooth on your phone and launch the Capture 2 app.
Tap search and connect to the device named "CM9."

to the main interface of

Omo [ Bo
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1.Home

Return to the homepage.

2.Camera Professional Settings

AUTO Mode: Automatically adjusts I1SO (sensitivity) and Shutter speed, while allowing manual
adjustment of EV (exposure value).

M (Manual) Mode: Allows manual adjustment of ISO and Shutter speed, while EV is set automatically.

3.Video Resolution Settings

Adjust the resolution and frame rate for video recording.

4.Beauty Settings

Toggle beauty mode on/off and adjust its intensity.

5.Settings

*Camera Settings:
Set flash, grid, image aspect ratio, joystick sensitivity.
*Gimbal Settings:

Adjust the joystick's speed to Slow, Medium, or Fast. Left-right reverse and up-down reverse
direction change the joystick's control direction opposite to the default.Horizontal Fine-Tuning:
Adjust the horizontal line in the default state after startup.

*Other settings and version information

(1) Panorama Image Quality: Low, Medium, High. This refers to the pixel quality when shooting
panoramas. If the phone's performance is low, it's recommended to use low resolution to
improve the stitching rate.

(2) Initialize Sensor: When the gimbal drifts slowly, click this button to initialize the sensor. It will
function normally after restarting.

(3) Live Tracking: Users can choose to track faces or human figures as needed, and use the selected
tracking function in third-party apps.

(4) Gimbal Version: Shows the current gimbal firmware version. When a “Upgrade” prompt appears
in front of the version number, click to upgrade the gimbal firmware.

(5) Bluetooth Version: Shows the current Bluetooth firmware version. When a “Upgrade” prompt
appears in front of the version number, click to upgrade the Bluetooth firmware.

6.Bluetooth Connection Status: Indicates whether the
phone is connected to the stabilizer.

7.Stabilizer Battery Level

8.Phone Battery Level

9.Flashlight

Displays the current flash status. You can configure the flash settings in the camera settings menu.

10.Current Stabilizer Mode and Status
30

11. Smart Tracking

Intelligent Tracking Modes include face tracking, target tracking and human shape tracking.

Face Tracking: Automatically locks onto and tracks the most prominent face in the frame.

Target Tracking: Requires manually selecting the object to be tracked on the screen before it can
be locked and tracked.

Human Shape Tracking: Automatically detects and tracks the torso of a human body based on
recognition results (does not lock onto a specific person).

Note: After recognizing a face or human shape, a green selection box will appear. A green selection
box will also appear when an object is recognized. If the target object is lost, the selection box will
turn red.To stop target tracking during the tracking process, click the X icon in the upper right corner
of the green box.

12.Gesture Recognition

After powering on, the following gestures can be recognized:

When the “ éﬂ ” gesture is detected, the device will take a photo or start recording a video.
When the “ @ ” gesture is detected, it will switch between video and photo modes.

When the “ @ " gesture is detected, it will enable or disable face tracking.

When the “ &j " gesture is detected, it will switch between portrait and landscape orientations.

13. Shooting Modes
Swipe to select different shooting modes.

Panorama: Provides 180°, Magic Self, and 3x3 panorama modes.
*180° Panorama: Capture 5 photos to be stitched together.
*Magic Self: Follow the app's instructions to position the subject in the frame, then
capture 3 photos to be stitched together.
*3x3 Panorama: Capture 9 photos to be stitched together.
Photo: Take a photo.
Video: Regular video shooting.
Slow Motion: Offers 8x slow-motion video recording at maximum. (Only supports Apple
branded phones)
Time-Lapse: Divided into Static Time-Lapse and Track Time-Lapse.
*For Static Time-Lapse, set the interval and duration at the top of the screen, then
press the shutter button.
*For Track Time-Lapse, after setting the interval and duration, you can select up to
5 gimbal position points (controlled by the joystick). After pressing record, the
gimbal will move the phone to the selected position points and take photos in
sequence.

14. Shutter
15. Switch Front/Rear Camera

16. Album
31




VI Firmware U pd ate Names and Content of Hazardous Substances
_ in the Product
Firmware updates can be done through the Capture 2 app. Before
updating, make sure the gimbal has enough battery. Once connected
to Bluetooth, ensure the app has network connectivity. Hazardous Subst
Then, in the app's shooting interface, open the settings menu on the azardous SUDStEes
left side, find and click "Gimbal Version" to begin the upgrade. A Component ) )
progress bar will show the update process, which typically takes Name Lead |Mercury |Cadmium| Cadmium Po'é?;‘:\;”ﬂ';f:ed D';:Z’:y‘
round 3 min .
around 3 minutes (Pb) (Hg) (cd) (Cr+6) (PBB) (PBDE)
Note:
1. During the upgrade process, do not exit the Capture 2 app or switch to the background.
2. After a successful upgrade, the gimbal will automatically power off. To use it normally, you will Shell O @) O e} O e}
need to power it on again manually.
3. If the upgrade fails, restart both the gimbal and the app, then reconnect the gimbal via Bluetooth
through the app before trying the upgrade again. Metal
Com O O O O O @)
oo . ponents
VIl Product Specifications
Circuit Board | O O @] O O O
Product Specifications (Laboratory Data)
Internal Wires| O (@] O @) O ©)
4 Product Weight Standard Version: 408g Al Version: 420g A
Other
Product Dimensions Folded: 165*112*56mm Unfolded:280"116"79mm Accessories | © ¢ ) o ) o
Compatible Phone Weight 120g~300g
Compatible Phone Width 50-90mm This table is prepared according to SJ/T 11364.
Compatible hone Thickness S13mm O indicates that the content of the hazardous substance in all
Mechanical Performance Pan Axis: 360° Roll Axis: 335° Tilt Axis: 335° homogeneous materials of the component is below the limit
Battery Model 18350 Lithium-ion Battery specified in GB/T 26572.
Battery Capacity 1400mAn/7.4V X indicates that the content of the hazardous substance in at
Input Voltage/Current Svin least one homogeneous material of the component exceeds
Battery Life About12H the limit specified in GB/T 26572. (The product complies with
Charging Time 15K the environmental requirements of the EU RoHS Directive)
0] ting T ture R °C~45°
S perating Temperature Range 0°C~45°C Y,
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VIII Disclaimer and Safety Instructions

Disclaimer

Thank you for purchasing the “CM9” smartphone gimbal.

Before using this product, please read this document carefully as it
concerns your safety and legal rights. Follow the instructions in this
document for proper use and settings of the product. Failure to follow
the instructions may result in harm to you, people around you, or
damage to the “CM9”smartphone gimbal or surrounding
products.

By using this product, you acknowledge that you have read the
user manual, understood, accepted, and agreed to all terms and
conditions, especially the disclaimer and safety instructions. Douying
Technology will not be held responsible for any damages, injuries, or
legal liabilities caused by direct or indirect misuse of the product.
Users should follow all safety guidelines mentioned in the text.

This document and all related documents of the product are the
roperty of FUNSNAP Douying. In case of updates, no separate
notification will be given. Please visit the official
website www.funsnap.cn for the latest product information.

Safety Instructions

1. The phone gimbal is not waterproof. Do not expose it to any liquids.
Do not use the product in rainy or humid environments and do not
immerse it in water or make it wet. Exposure to liquid may cause
corrosion reactions, battery self-ignition, or even explosions.

2. In the event of a fire, extinguish it immediately to prevent
severe damage.

3. Please use the product within the temperature range of 0°C to
45°C. Do not heat the product as excessive temperatures may
shorten its lifespan.
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4. Pay attention to the safe use of the product. Mechanical impact,
crushing, or throwing heavy objects on the product is strictly
prohibited.

5. Itis strictly prohibited to disassemble the product in any way.
Piercing the battery during disassembly may cause leakage of
internal liquid, fire, or explosion.

6. When not in use for a long time, discharge the battery to a remaining
capacity of 40% to 65% before storage. Do not store the product after
completely discharging the battery for a long time, as it may lead to
over-discharge and damage to the battery cells, making it unusable.
It is recommended to recharge and discharge the battery every three
months to maintain battery activity.

IX.Product Warranty Services

—

. Within seven days from the date of purchase, if thereis a
performance failure in the product, and the product and its outer
packaging remain intact without scratches, a replacement of the
same model can be provided after inspection to confirm non-human
damage.

N

. Warranty service is limited to normal use.

w

. Under normal use from the date of sale, free warranty service is
provided for one year, and lifetime maintenance is provided.
Accessories are not covered by the warranty.

4. Damage caused by accidents or human actions,self-disassembly, or
improper use is not covered by thewarranty.

w

. The warranty card must be presented during warranty service. In
case of failure to provide the warranty card or any tampering or
alteration of the warranty card, the company has the right to deem
it void and not provide warranty service.
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Stabilizator FunSnap
Capture CM9 do telefonow
Instrukcja obstugi
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tadowanie

Przed pierwszym uzyciem nalezy w petni natadowac gimbal. Do tadowania gimbala nalezy uzy¢
dotaczonego do zestawu adaptera tadowania 5 V/2 A kabla tadujacego typu C.

Czerwona dioda oznacza tadowanie, a zielona (wciaz $wiecgca) oznacza, ze akumulator jest w

petni natadowany .

1
5 . . .
Sktadanie i rozktadanie
3 Przytrzymaj uchwyt telefonu lewg reka, a uchwyt prawa reka, nastepnie roztéz ramie, jak
pokazano na rysunku.
4
pea
17
5 18
19
20
6 21
R
(1 o "
\;l/ Silnik pochylenia Blokada przechytu Silnik pochylenia Po uzyciu wytacz gimbal. Obré¢ silnik pochylenia tak, aby zacisk telefonu byt skierowany w dét, a
nastepnie zt6z ramie w dét, tak aby otw6r montazowy zatrzasnat sie w blokadzie montazowej i
. =Y = zablokowat na miejscu.
(4) ossktadana (5) Portadowania typu C (6) 0sskiadana !
Zacisk telefoniczny ) Silnik obrotowy ( é) Regulowany staw ("
(1_0/ Pret przedtuzajacy "\1_1; Spust ( 2) Otwor montazowy

Drazek sterowy. 'J._) Przycisk powigkszenia (]¢5/ Koto zoomu (,_,_'

18) Prayciskm (1) Wskaznik baterii 08 soust
19 20) A3
119 praycisk zasilania 120) Przycisk migawki 21 owérnasmycz
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Przytrzymaj silnik rolki lewa reka i wyciagnij pret przedtuzajacy prawa reka,
jak pokazano na obrazku.

Po rozciggnieciu preta mozna go uzywac razem z regulowanym przegubem.
Przed wtozeniem preta nalezy wyregulowac kat pionowy, aby wktadanie byto ptynne.
wykonac.

Kalibrowanie

1. Rozt6z gimbal.

2. Przymocuj telefon do zacisku zgodnie z instrukcjg na naklejce. Upewnij sie, ze numer $ledzenia jest prawidtowy.
Aparat znajduje sig na dole (wersja Al), a aparat telefonu po lewej stronie.

3. Dostosuj potozenie telefonu, przesuwajac go w lewo lub w prawo, aby uzyskac réwnowage.
Jezeli telefon przechyla sie na lewo, przesur go na prawo; jezeli przechyla sig na prawo, przesur go na
lewo, az do uzyskania réwnowagi, jak pokazano na rysunku.

Stan réwnowagi Brak réwnowagi Brak réwnowagi

4. Nacisnij i przytrzymaj przycisk zasilania przez 3 sekundy, aby wigczy¢ gimbal.
Gimbal zacznie sie stabilizowac (pierwsza kontrolka trybu i kontrolka akumulatora pozostang wigczone)
Swiecic).

Korzystanie z gimbala
Pikolak

1. Wskaznik trybu

Przetgczaj sie miedzy piecioma trybami: PF, F, L, POV i V.
O wybranym trybie informuje lampka kontrolna.
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2. Przycisk zmiany trybu

Nacisnij raz,, aby przetaczac sig miedzy funkcjami gi

POV, V); naci$nij dwa razy, aby przetaczac sie z prawej na lewa.

3. Kontrolka baterii

Wyswietla poziom natadowania baterii: 100-20 %:
Zielony wskaznik baterii jest wtaczony. 20-0 %:
Czerwony wskaznik baterii miga.

tadowanie:

Podczas tadowania: Swieci sie czerwony wskaznik al

Petne natadowanie: $wieci sie zielony wskaznik baterii.

4. Przycisk migawki

Dtugie nacisniecie: przetgczanie miedzy trybem wideo i

trybem zdjec.
Pojedyncze nacisniecie: Zréb zdjecie lub rozpocznij
nagrywanie filmu, w zaleznosci od biezacego trybu.

Podwsjne naciéniecie: przelaczanie miedzy kamera
przednig i tylna.

5. Joystick

Steruje ruchem zawiasu w gére i w d6t . Dwukrotne
nacisniecie joysticka umozliwia przetaczanie
miedzy orientacja pionowa i pozioma .

imbala (PF, F, L,

kumulatora.

6. Przycisk zasilania

Dtugie nacisniecie (3 sekundy): wiaczenie lub wylaczenie gimbala.
Pojedyncze nacisniecie: Wyswietl stan akumulatora gimbala.

7. Koto zoomu

Obrét: wykonywanie powiekszania lub ustawiania ostrosci.

Pojedyncze naciéniecie: przefaczanie migdzy trybami powiekszania i ustawiania ostrosci .

8. Pret przedtuzajacy

Po roztozeniu mozna go wykorzystac¢ do skrécenia odlegtosci fotografowania
tylnej kamery lub rozszerzenia pola widzenia przedniej kamery .

9. Przegub regulowany

Stuzy do regulacji kata gimbala podczas robienia selfie lub transmisji na
zywo.
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Otwor na $rube 8,1/4"

Do podtaczania urzadzer zewnetrznych.

9. Port tadowania typu C

Podtacz kabel tadujgcy, aby natadowac gimbal.

12. Wyzwalacz
Podwaéjne nacisniecie: przywraca silniki stabilizatora do pozycji wyjéciowej.

Dtugie nacisniecie: Wejécie w tryb blokady , zaswieci si¢ odpowiedni wskaZznik
trybu .

13. Otwor na pasek

Do przymocowania petli do zawieszenia.

Korzystanie z réznych trybow
Po wigczeniu gimbal CM9 domysinie przetacza sig na tryb PF, a tryby mozna zmienia¢ za pomocg przycisku M.

Aby przetaczyc sie na tryb portretowy, nacisnij joystick dwukrotnie .

1.PF Tryb PF (Pan Follow)

Po wigczeniu urzadzenie automatycznie przetaczy sie w tryb PF. Aparat w telefonie bedzie podazat za ruchem
gimbala w lewo i prawo, co jest przydatne podczas fotografowania w ruchu.

2. Tryb F ($ledzenie dwuosiowe)

W trybie F kamera telefonu podaza za ruchem gimbala w lewo i prawo oraz w gére i w dét, co jest idealnym
rozwigzaniem do uwieczniania codziennego zycia lub ustawiania ostrosci na obiektach.

3.Tryb L (tryb blokady )

Tryb L blokuje kat fotografowania aparatu. Po dtugim nacisnieciu spustu migawki gimbal automatycznie
przetaczy sie w ten tryb i pozostanie zablokowany do momentu zwolnienia przycisku. Ten tryb jest
przeznaczony do fotografowania z ustalonego kierunku.

4. Tryb POV (ledzenia wszystkich osi)

Aparat w telefonie podaza za ruchami gimbala, co jest przydatne przy robieniu kreatywnych zdjec.
5.Tryb V (tryb poczatkowy )

Kamera telefonu $ledzi ruchy zastony. Joystick steruje obrotem kamery, a ruchy pchania i ciagniecia
tworzg oniryczne efekty wizualne.
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Pobierz aplikacje Capture 2
Korzystanie z wbudowanej kamery w telefonie

Wyszukaj aplikacje ,Capture2” w sklepie z aplikacjami mobilnymi lub
Zeskanuj kod QR za pomocg telefonu komérkowego i zainstaluj go.
1. Po prawidtowym przymocowaniu telefonu do gimbala wtacz gimbal.

2. Otworz ustawienia Bluetooth w telefonie i wyszukaj nazwe Bluetooth ,,CM9-XXXX".
Dotknij, aby sparowac i potgczy¢.

3. Za pomocg przycisku fotografowania na gimbalu mozna sterowa¢ wbudowang kamerg, w tym
robienie zdje¢, powiekszanie i zmiana obiektywdw.

Uwaga: Po pierwszym nawigzaniu potaczenia Bluetooth automatycznie zostanie przywrécone po ponownym wigczeniu

gimbala.
Przenoény b,
ocena Praca Funkgonona Opis APP Store . Google Play
Jedno Kliknigcie , aby Z dowolnego interfejsu telefonu naciénij i przytrzymaj *Aplikacia Capt ) : 110 Iub Ibo Androida 7.0
otworzyé natywna wersjg naciénij przycisk migawki , aby bezposrednio plikacja Capture 2 wymaga systemu I -0lub nowszego albo Androida 7.
kamera otworzy¢ natywny aparat lub nowszy.
. Diugie nacisniecie Aby podtaczy¢ Capture 2:
Huawei, prayciski migawki Przefacz na tryb W natywnym interfejsie aparatu
Xiaomi, fotografia lub naciénij | przytrzymaj przycisk migawki 1. Prawidt M o do dimbal . o . -
PO, filmy do przefaczania miedzy trybami fotografowania . Prawidtowo zamocuj telefon do gimbala, a nastepnie nacisnij i przytrzymaj przycis|
o d i filmy wigcz gimbal na 3 sekundy.
onor, (e« touch OhePlus itp. Zréb zdjecie Dziata w natywnym interfejsie aparatu
przyciski migawki lub biegnij/ jedno nacisniecie jako polecenie wyzwalajace 2. Wiacz Bluetooth w telefonie i uruchom aplikacje Capture 2. Dotknij
zatrzymaj nagrywanie v . . . "
wyszukaj i potacz sie z urzadzeniem o nazwie ,CM9".
Podwéine naciénigcie | Preciaczanie miedzy \év \ntkerftej.sle a:aratu'natyvlvn.ego .dztknu
orayciski migawki przod i tyk wukrotnie, aby przefaczat sie miedzy
kamera przednim i tylnym aparatem
Obrét kot Kontrola zoomu i A i i i i
‘ . Uiy ity e aparats Wprowadzenie do gtéwnego interfejsu aplikacji
ragczenie y skali
obraz
edno nacisniecie Zréb f_‘/‘ie“e lub Dziata w natywnym interfejsie aparatu 6780 10
i zaczniy d i ko pol I
r2yciski migawki ’ . jedno naciéniecie jako polecenie wyzwalajace
SAMSUNG, przy 9 zatrzymaj nagrywanie
NAzwo Kontrola zoomu/
bt pokret zoomu L .
zmiany skali Uzyj w natywnym interfejsie aparatu
obraz 1
jedno naciénigcie e f‘j““e lub Dziata w natywnym interfejsie aparatu
zaczni A, . .
przycisku migawki Zamy:" aj nagrywanie jedno naciéniecie jako polecenie wyzwalajace 2.
iPhone Naciénij dwukrotnie | Przetaczanie miedzy 3
preeiskmigawid | P41
Obrot kota Kontrola zoomu/ 4
bragczenie skalowanie obrazu Uzyj w natywnym interfejsie aparatu
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1. Strona
gtéwna Powrét do strony gtéwnej.

2. Profesjonalne ustawienia aparatu Tryb AUTO :

automatycznie dostosowuje czutosc 1SO i predkos¢ migawki , umozliwiajac jednoczesnie reczna
regulacje wartosci EV (ekspozycji).

Tryb M (manualny) : umozliwia reczne ustawienie czutosci ISO i czasu otwarcia migawki, podczas gdy
wartos¢ EV jest ustawiana automatycznie.

3. Ustawienia rozdzielczosci wideo

Dostosuj rozdzielczos¢ i liczbe klatek na sekunde podczas nagrywania wideo.

4, Ustawienia upiekszania

Wiacz/wytacz tryb upiekszania i dostosuj jego intensywnosc¢.

5. Ustawienia
*Ustawienia aparatu: Dostosuj
lampe blyskowa, siatke, wspétczynnik proporcji i czutos¢ joysticka.

*Ustawienia gimbala:

Dostosuj predkos¢ joysticka do pozycji Wolno, $rednio lub Szybko. Kierunek obrotu lewo-prawo i
géra- dét zmienia kierunek sterowania joystickiem z domyslnego. Doktadna regulacja

pozioma: Dostosuj lini¢ pozioma do domyslnego stanu po uruchomieniu.

*Inne ustawienia | informacje o wersji (1) Jakos zdje¢
panoramicznych: Niska, $rednia, Wysoka. Dotyczy to jakosci pikseli podczas robienia zdje¢ panoramicznych. Jesli wydajnos¢ telefonu jest
niska, zaleca sig korzystanie z niskiej rozdzielczosci w celu poprawy szybkosci potaczenia.

(2) Inicjalizacja czujnika: Jesli gimbal porusza sig powol, Kiiknij ten przycisk, aby zainicjowac czujnik. Po
ponownym uruchomieniu bedzie dziatat normalnie.

(3) Sledzenie w czasie rzeczywistym: Uzytkownicy moga wybrac $ledzenie twarzy lub postaci ludzkich w razie potrzeby oraz
korzystac z wybranej funkeji $ledzenia w aplikacjach innych firm. (4) Wersja gimbala: Wyswietla aktualng

wersje oprogramowania ukiadowego gimbala. Jesli numer wersji jest poprzedzony komunikatem ,Aktualizuf", kliknij ,

aby zaktualizowa¢ oprogramowanie ukladowe gimbala.

(5) Wersja Bluetooth: Wyswietla aktualng wersje oprogramowania ukladowego Bluetooth. Jesli numer wersji jest
poprzedzony komunikatem ,Aktualizuj", kliknij , aby zaktualizowat oprogramowanie ukladowe Bluetooth

6. Stan pofaczenia Bluetooth : Wskazuje, czy telefon jest potaczony z gimbalem. 7. Poziom
natadowania baterii gimbala. 8. Poziom

natadowania baterii telefonu. 9. Latarka.

Wyswietla

aktualny stan lampy btyskowej. Ustawienia lampy btyskowej mozna skonfigurowa¢ w menu
ustawien aparatu.

10. Aktualny tryb i stan stabilizatora

o & @@ e

11. Inteligentne $ledzenie
Inteligentne tryby $ledzenia obejmuija $ledzenie twarzy, celéw i ksztattow ludzi.
Sledzenie twarzy : automatycznie ustawia ostros¢ i $ledzi najbardziej widoczna twarz w kadrze .

Sledzenie celu: Przed
na ekranie blokowania i $ledzenia.

Sledzenie ksztaltu cztowieka: automatyczne wykrywanie i $ledzenie tutowia cztowieka na podstawie

wynikéw rozpoznawania (nie koncentruje sie na konkretnej osobie).

Uwaga: Zielone pole wyboru pojawi sie po rozpoznaniu twarzy lub ksztattu cztowieka. Zielone pole wyboru
pojawi sie réwniez po rozpoznaniu obiektu. Jesli obiekt docelowy zostanie utracony, pole wyboru zmieni kolor
na czerwony. Aby zatrzymac $ledzenie obiektu docelowego, kliknij ikone X w prawym gérnym rogu

zielonego pola.

liem i rozpoczeciem $ledzenia nalezy recznie wybrac $ledzony obiekt

12. Rozpoznawanie gestow

Po wiaczeniu rozpoznawane sg nastepujgce gesty:

Po wykryciu gestu ,H" urzadzenie zrobi zdjecie lub rozpocznie nagrywanie filmu.
Po wykryciu gestu ,H" nastapi przetaczenie pomiedzy trybem wideo i trybem zdjec.
Po wykryciu gestu 11" $ledzenie twarzy zostanie wtaczone lub wytaczone .

Po wykryciu gestu ,H" nastapi przetagczenie miedzy orientacjg pionowa i pozioma .

13. Tryby fotografowania

Przesun palcem, aby wybrac rézne tryby fotografowania.

Panorama: Oferuje tryby panoramy 180°, Magic Selfie i 3x3. *Panorama 180°: Zréb 5 zdje¢,

ktére zostang potaczone.

*Magiczne selfie: Postepuj zgodnie z instrukcjami aplikacji, aby umiesci¢ obiekt w ramce , a nastepnie zréb 3
zdjecia, ktore zostang ze sobg zszyte. *Panorama 3x3:

Zréb 9 zdjec, ktére zostana ze sobg zszyte.

Zdjecie: Zréb zdjecie.

Wideo: Zwykte nagrywanie wideo .

Zwolnione tempo: Oferuje nagrywanie wideo w maksymalnie 8-krotnym zwolnionym tempie. (Obstuguje
tylko telefony Apple ) Uptyw czasu :

Dzieli sie na statyczny uptyw czasu i $ledzony uptyw czasu.

*Aby wykonac statyczny poklatkowy film wideo , ustaw interwat i czas trwania na gérze ekranu, a nastepnie
nacisnij przycisk migawki .

*W przypadku $ledzenia poklatkowego mozna wybra¢ do 5 punktéw potozenia gimbala (sterowanych joystickiem)
po ustawieniu interwatu i czasu trwania . Po naci$nieciu przycisku nagrywania gimbal przesunie telefon do
wybranych punktéw potozenia i wykona zdjecia sekwencyjnie.

14, Wyzwalacz
15. Przetgczanie miedzy kamera przednia/tylng

16. Album
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Aktualizacja oprogramowania sprzetowego

Aktualizacje oprogramowania uktadowego mozna przeprowadzic za pomoca aplikacji Capture 2.
Przed aktualizacjg upewnij sie, ze gimbal ma wystarczajgco duzo baterii. Po potgczeniu przez Bluetooth
upewnij sig, ze aplikacja ma potaczenie sieciowe.

Nastepnie w interfejsie aplikacji do fotografowania otwérz menu ustawien po lewej stronie, znajdz i kliknij
» Wersja gimbala”, aby rozpocza¢ aktualizacje. Postep aktualizacji bedzie wy$wietlany na pasku postepu, co

zazwyczaj zajmuje okoto 3 minut.

Uwaga: 1. Nie

wychod? z programu Capture 2 ani nie przetgczaj sie na tryb tta podczas procesu aktualizacji .
2. Po pomysinej aktualizacji gimbal automatycznie sie wytaczy. Aby méc normalnie korzystaé z urzadzenia,
nalezy go ponownie wiaczy¢ recznie .

3. Jesli aktualizacja sie nie powiedzie, uruchom ponownie gimbal i aplikacje, a nastepnie podtacz gimbal
ponownie przez Bluetooth za pomocg aplikacji, zanim sprébujesz ponownie przeprowadzi¢ aktualizacje.

Specyfikacja produktu
Specyfikacja produktu (dane laboratoryjne)

Waga produktu Wersja standardowa: 408 g

Wymiary produktu Wersja Al: 420 g

Ztozony: 165*112*56 mm

Kompatybilna waga telefonu n
Rozlozony: 280*116*79 mm

Kompatybilna szerokos¢ telefonu 120g-300g

Kompatybilna grubos¢ telefonu 50~90 mm

Wydajnos¢ mechaniczna 13 mm

0$ obrotu : 360°, 0$ obrotu: 335°

Model baterii 0% pochylenia: 335°
Pojemnos¢ baterii Akumulator litowo-jonowy 18350
Napiecie/prad wejsciowy 1400mAh/7,4V

5V/I2A

Zywotnosc baterii kol 12 godzin

Czas tadowania 1. godiny

Zakres temperatur pracy 0°C~45°C

L

Zastrzezenie i instrukcje bezpieczenstwa

Zastrzezenie: Przed uzyciem produktu nalezy

uwaznie przeczytac niniejszy dokument, poniewaz ma on wptyw na bezpieczeristwo uzytkownika i przystugujace mu

prawa. Nalezy postepowac zgodnie z instrukcjami zawartymi w niniejszym dokumencie, aby zapewni¢ prawidtowe uzytkowanie
i konfiguracje produktu. Nieprzestrzeganie instrukcji moze spowodowac obrazenia uzytkownika, 0s6b w poblizu lub
uszkodzenie stabilizatora smartfona ,CM9" lub urzadzen w poblizu.

Korzystajac z tego produktu, potwierdzasz , ze przeczytates instrukcje obstugi, zrozumiates, zaakceptowates i akceptujesz
wszystkie warunki, w szczegélnosci wytaczenie odpowiedzialnosci i instrukcje bezpieczeristwa . Douying Technology nie

ponosi odpowiedzialnosci za jakiekolwiek szkody, obrazenia ani zobowigzania prawne spowodowane bezposrednio lub posrednio
niewtasciwym uzytkowaniem produktu.

Uzytkownicy powinni stosowac sie do wszystkich instrukcji bezpieczeristwa podanych w tekscie.

Niniejszy dokument i cata powiazana dokumentacja produktu sa whasnoscia Douying . W przypadku aktualizacji nie bedzie
wydawane osobne powiadomienie . Najnowsze informacje o produkcie mozna znalez¢ na oficjalnej stronie internetowej
www.funsnap.cn.

Instrukcje bezpieczenstwa

1. Gimbal do telefonu nie jest wodoodporny. Nie narazaj go na dziatanie plynéw. Nie uzywaj produktu w
deszczowym lub wilgotnym otoczeniu , nie zanurzaj go w wodzie ani nie mocz.
Kontakt z cieczg moze spowodowac reakcje korozyjne, samozapton akumulatora, a nawet wybuch.

2. W przypadku pozaru nalezy go natychmiast ugasic, aby zapobiec powaznym szkodom.

3. Produktu nalezy uzywac w zakresie temperatur od 0°C do 45°C. Nie nalezy podgrzewa¢ produktu, poniewaz

nadmierne temperatury moga skrocic jego zywotnosc.

4. Nalezy zwréci¢ uwage na bezpieczeristwo uzytkowania produktu. Zabrania sie uderzania mechanicznego, zgniatania lub
rzucania ciezkimi przedmiotami w produkt .

5. Zabrania sie jakiegokolwiek demontazu produktu. Przebicie baterii podczas demontazu moze spowodowaé wyciek plynu,
pozar lub wybuch.

6. Jesli akumulator nie bedzie uzywany przez dtuzszy czas , nalezy roztadowac go do 40% -65 % pozostatej pojemnosci przed
przechowywaniem . Nie nalezy przechowywac produktu przez dtugi czas po catkowitym roztadowaniu akumulatora,

poniewaz moze to sp: ¢ nadmierne r Niei L ie ogniw akumulatora , uniemozliwiajac jego uzytkowanie.
Zaleca sie fadowanie i roztadowywanie akumulatora co trzy miesigce, aby utrzymac jego sprawnos¢.

Dostawca/Dystrybutor
Sunnysoft sro
Kovanecka 2390/1a
190 00 Praga 9
Republika Czeska
www.sunnysoft.cz

Sunnysoft sro, dystrybutor
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Polnjenje
Opis
Pred prvo uporabo gimbal popolnoma napolnite. Za polnjenje gimbal uporabite polnilni adapter
5V/2A in polnilni kabel Type-C, ki sta priloZena v paketu . Rdea lutka oznacuje polnjenje,
zelena lucka (ki Se vedno sveti) pa oznacuje, da je baterija popolnoma napolnjena.
1
2) . 9 .
Zlaganje in razstavljanje
3 Z levo roko primite objemko za telefon, z desno pa rocaj , nato pa razgrnite roko , kot je
prikazano na sliki.
4
pea
17
5 18
19
20
6 ¢ [
21 I
R
(1) Nacibni (2)
1 Nagibni motor ‘\_2/ Zaklepanje nagiba Nagibni motor Po uporabi izklopite gimbal. Zavrtite nagibni motor tako, da je objemka telefona obrnjena navzdol,
nato pa roko prepognite navzdol, tako da se luknja za pritrditev zaskoci z zaporo za pritrditev in se
A 7103l 3 BN zaskoti.
(‘!,' ZloZljiva os (é,‘ Polnilna vrata tipa C (&) zlozljivaos
Telefonska sponka ) Rotacijski motor ( 9) Nastavljiv sklep ("
™ a3 AF . X
(1_0/ Podalj3evalna palica "\1_1; Sprozilec d _2) MontaZna luknja
Krmilna palica -j__) Gumb za povecavo (LS\/ Kolo za povectavo
Ay . " s -
d6) Gumbm .\1__'@ Indikator baterije (18 sproilec
= R a3
@3 Gumb za vklop '?Q) Gumb sprozilca 21} Luknja za vrvico
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Z levo roko drZite motor valjanja , z desno pa izvlecite podaljSek , Ka I i b ra Cij a
kot je prikazano na sliki.
1. Razgrnite kardansko oporo.
g ™
el 2. Telefon pritrdite na sponko v skladu z navodili na nalepki. Prepricajte se , da je sledenje
Kamera je spodaj (razlitica z umetno inteligenco), kamera telefona pa na levi.
3. Prilagodite polozaj telefona tako, da ga potisnete levo ali desno, da doseZete ravnovesje.
Ce se telefon nagne v levo, ga premaknite v desno; e se nagne v desno, ga premaknite v levo, dokler
ni uravnotezen, kot je prikazano na sliki.
=]
A
Ko palico podaljsate , jo lahko uporabite skupaj z nastavljivim zglobom.
Preden vstavite palico, prilagodite navpicni kot, da bo vstavljanje gladko.
izvesti. RavnoteZno stanje Neravnovesje Neravnovesje
R 4. Pritisnite in drZite gumb za vklop 3 sekunde, da vklopite stabilizator.
Gimbal se bo zacel stabilizirati (lu¢ka prvega nacina in lu¢ka baterije bosta ostali prizgani).
sijaj).
Uporaba gimbal
Gumbi
A
1. Indikator natina
Preklapljajte med petimi nacini: PF, F, L, POV in V.
Ustrezni nacin je oznagen z indikatorsko lugko.
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2. Gumb za preklop natina

Pritisnite enkrat za preklapljanje med funkcijami stabilizatorja (PF,
F, L, POV, V); pritisnite dvakrat za preklapljanje z desne na levo.

3. Indikatorska lutka baterije

Prikazuje preostalo raven napolnjenosti baterije: 100~
20 %: Zeleni indikator baterije sveti. 20-0 %: Rde¢i
indikator baterije utripa.

Polnjenje:

Med polnjenjem: Rdeci indikator baterije sveti.
Popolnoma napolnjena: Zeleni indikator baterije sveti.

4. Sprozilec
Dolg pritisk: Preklop med video in foto nacinom.

Enkratni pritisk: Posnemite fotografijo ali zacnite

snemati videoposnetek, odvisno od trenutnega
natina.

Dvojni pritisk: Preklop med sprednjo in zadnjo kamero.

5. Krmilna palica

Nadzira gibanje tecaja navzgor in navzdol . Dvakrat
pritisnite igralno palico za preklapljanje med
pokoncno in leZeco orientacijo .

6. Gumb za vklop

Dolg pritisk (3 sekunde): Vklop ali izklop stabilizatorja.
Enkratni pritisk: Ogled stanja baterije stabilizatorja.

7. Kolesce za povetavo

Vrtenje: Izvedite povecavo ali ostrenje.

Enkratni pritisk: Preklapljanje med na¢inoma povecave in ostrenja .

8. Podaljsek

Ko je iztegnjen, ga je mogoce uporabiti za skrajsanje razdalje snemanja
zadnje kamere ali za raziritev vidnega polja sprednje kamere .

9. Nastavljiv spoj

Uporablja se za nastavitev kota stabilizatorja med selfijem ali pretakanjem
v Zivo.
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8,1/4" luknja za vijak

Za priklop zunanjih naprav.

9. Polnilna vrata tipa C

Prikljucite polnilni kabel, da napolnite stabilizator.

12. SproZzilec

Dvojni pritisk: Ponastavitev motorjev stabilizatorja v zacetni poloZaj.

Dolg pritisk: Vstop v nacin zaklepanja , prizge se ustrezni indikator
natina .

13. Luknja za trak

Za pritrditev zanke za obe3anje.

Uporaba razli¢nih nacginov

Ko je vklopljen, se stabilizator CM9 privzeto preklopi v nacin PF, med nacini pa lahko preklapljate z
gumbom M.
Dvakrat pritisnite igralno palico , da preklopite v pokon¢ni nacin .

1.PF Nacin PF (sledenje panorami)

Po vklopu se bo samodejno preklopil v nagin PF. Kamera telefona bo sledila gibanju stabilizatorja
levo in desno, kar je primerno za fotografiranje med hojo.

2. Nacin F (Sledenje po dveh oseh)

V nacinu F kamera telefona sledi gibanju stabilizatorja levo in desno ter gor in dol, kar je idealno
za zajemanije vsakdanjega Zivljenja ali ostrenje motivov.

3. Nacin L (zaklenjen natin)

Nacin L zaklene kot fotografiranja fotoaparata. Ko dolgo pritisnete sproZilec, se gimbal
samodejno preklopi v ta nacin in ostane zaklenjen , dokler ga ne spustite. Ta nacin je
zasnovan za fotografiranje iz fiksne smeri.

4. Nacin POV (sledenje vsem osem)

Kamera telefona sledi gibanju stabilizatorja, kar je odli¢no za ustvarjalne posnetke.

5. Nacin V (zacetni nacin)

Kamera telefona sledi gibanju zavese. DraZljajna palica nadzoruje vrtenje kamere , medtem ko
potisni in vle¢ni gibi ustvarjajo sanjske vizualne ucinke.
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Prenesite aplikacijo Capture 2
U po ra ba Vg raj ene ka mere te | efo na V trgovini z mobilnimi aplikacijami pois¢ite aplikacijo »Capture2« ali

Skenirajte QR kodo z mobilnim telefonom in jo namestite.
1. Ko telefon pravilno pritrdite na gimbal, ga vklopite.

2. Odprite nastavitve Bluetooth v telefonu in poisite ime Bluetooth »CM9-XXXX«.
Dotaknite se za seznanitev in povezavo.

3.Z gumbom za fotografiranje na stabilizatorju lahko upravljate vgrajeno kamero, vklju¢no z
fotografiranje, zoomiranje in menjava objektivov.

Opomba: Po prvi povezavi se bo Bluetooth samodejno ponovno povezal, ko bo gimbal ponovno vklopljen.

Mobilna . b,
Storitev Funkcija " e
oznaka i opis App Store ¥+ Google Play
En klik za odpiranje V katerem koli telefonskem vmesniku dolgo pritisnite A a . . A .
izvornega pritisnite sprofilec , da neposredno odprete Apllkac.u.a\ Capture 2 zahteva iOS 11.0 ali novejsi ali Android 7.0
. . kamera izvorno kamero ali novejsi.
X Dolg pritis Za povezavo Capture 2:
Huawei, qumbi zaklopa Preklopiv nagin V izvornem vmesniku kamere
Xiaomi, i dolgo pritisnite sprozilec . o . L
OPPO, fz::g: e en 2a preklapljanje med natini fotografiranja 1. Pravilno pritrdite telefon na gimbal, nato pritisnite in drzite gumb
Hono; inveoposnet Vklopite gimbal za 3 sekunde.
OnePlus zenim dotikom itd. Posnemite fotografijo Deluje v izvornem vmesniku kamere
[gumbi zaklopa alwttegw/ en pritisk kot sprozilni ukaz 2.V telefonu vklopite Bluetooth in zaZenite aplikacijo Capture 2. Tapnite
ustavi snemanje M 5 .
! poisdite in se poveZite z napravo z imenom »CM9.
Dvojni pritisk Preklapljanje med \;wzvo{rnem vrrssmku ;amer: dva.kratd .
qumbi zaklopa spredaj in zadaj pnite za preklop med sprednjo in zadnjo
kamera kamero
Vrtenje volana Nadzor povetave U d I k | k
e e | uporabavinvorem vmesiks amere vodv glavnivmesnik aplikacije
slika
En pritisk PI"S"‘f"‘l“j fotografijo Deluje v izvornem vmesniku kamere 1
ali zaénite
samsung, qumbi zakiopa i, en pritisk kot sproZilni ukaz 67 89 0
vzvo Nadzor zooma/
Vrtenje kolesca za zoom ) ’
spremembe obsega Uporaba v izvornem vmesniku kamere
slika 1
" Posnemite fotografijo - "
En pritisk sprozilca © Deluje v izvornem vmesniku kamere
ali zatnite/ " . 2
en pritisk kot sproZilni ukaz
ustavi snemanje
iPhone Dvakrat pritisnite Preklapljanje med v 3
. spredaj in zadaj .
sproilec i morda ne podsirafurkcie)
Vrtenje volana Nadzor zooma/ 4
povecava skaliranje slike Uporaba v izvornem vmesniku kamere
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1. Domov
Vrnitev na domaco stran.

2. Profesionalne nastavitve fotoaparata Samodejni

natin : Samodejno prilagodi obcutljivost ISO in hitrost zaklopa , hkrati pa omogoca ro¢no nastavitev
vrednosti EV (osvetlitev).

Natin M (Ro¢no) : Omogota ro¢no nastavitev ob&utljivosti ISO in hitrosti zaklopa, medtem ko se vrednost
EV nastavi samodejno.

3. Nastavitve lo¢ljivosti videa

Prilagodite loljivost in hitrost sli¢ic za snemanje videa.

4. Nastavitve olepSevanja
Vklopite/izklopite nacin olep3evanja in prilagodite njegovo intenzivnost.

5. Nastavitve

*Nastavitve fotoaparata:
Prilagodite bliskavico, mreZo, razmerje stranic in obcutljivost igralne palice.

“*Nastavitve stabilizatorja:

Prilagodite hitrost igralne palice na pocasno, srednjo ali hitro. Smer vrtenja levo-desno in gor- dol v
obratni smeri spremeni smer upravljanja igralne palice iz privzete. Vodoravna fina

nastavitev: Po zagonu prilagodite vodoravno &rto na privzeto stanje .

*Druge nastavitve in informacije o razliéici (1) Kakovost
panoramske slike: Nizka, Srednja, Visoka. To se nanasa na kakovost slikovnih pik pri zajemanju panoram. Ce je zmogliivost vasega
telefona nizka, je priporodjivo uporabiti nizko locljivost za izboljganje hitrosti povezave.

(2) Inicializacija senzorja: e se gimbal premika poasi, kiiknite ta gumb za inicializacijo senzorja. Po ponovnem zagonu bo deloval
normalno.

(3) Sledenje v realnem Easu: Uporabniki lahko po potrebi izberejo sledenje obrazov ali €loveskih figur in izbrano funkeijo sledenja uporabijo v
aplikacijah drugih ponudnikov. (4) Razlicica gimbal: Prikaze trenutno razlcico vdelane programske opreme gimbal. Ce

pred Stevilko razliice stoji poziv »Posodobic, kiiknite za posodobitev vdelane programske opreme gimbal.

(5) Razlitica Bluetooth: PrikaZe trenutno razlicico vdelane programske opreme Bluetooth. Ce pred Stevilko razlicice stoji poziv »Posodobic,

Kiiknite za posodobitev vdelane programske opreme Bluetooth.

6. Stanje povezave Bluetooth : Prikazuje, ali je telefon povezan z stabilizatorjem. 7. Raven
napolnjenosti baterije stabilizatorja 8. Raven

napolnjenosti baterije telefona 9. Svetilka

Prikazuje

trenutno stanje bliskavice. Nastavitve bliskavice lahko konfigurirate v meniju z nastavitvami

fotoaparata.
10. Trenutni nacin in stanje stabilizatorja

o & @@ e

11. Pametno sledenje Pametni
nacini sledenja vkljucujejo sledenje obrazu, cilju in ¢loveski obliki.
Sledenje obrazu : Samodejno izostri in sledi najizrazitejsemu obrazu v kadru .

Sledenije cilju: Pred zaklepanjem in sledenjem morate ro¢no izbrati sledilni objekt na zaslonu za

zaklepanije in sledenje.

Sledenje ¢loveski obliki: Samodejno zazna in sledi trupu ¢loveskega telesa na podlagi rezultatov
prepoznavanja (ne osredotoca se na dolo¢eno osebo).

Opomba: Ko sistem prepozna obraz ali ¢lovesko obliko, se prikaZe zeleno izbirno polje . Zeleno izbirno polje
se prikaze tudi, ko sistem prepozna predmet. Ce ciljni predmet izgubite, se izbirno polje obarva rdece. Ce
Zelite med sledenjem ustaviti sledenje cilju, kliknite ikono X v zgornjem desnem kotu zelenega polja.

12. Prepoznavanje gest

Po vklopu je mogoce prepoznati naslednje geste:

Ko naprava zazna gesto »H« , bo posnela fotografijo ali zagela snemati videoposnetek.
Ko zazna gesto "H" , se bo preklopilo med video in foto na¢inom.

Ko je zaznana gesta »11«,, se sledenje obrazu vklopi ali izklopi .

Po zaznavi geste »H« bo preklopil med pokonéno in leze¢o orientacijo .

13. Nacini fotografiranja

Podrsajte, da izberete razli¢ne nacine fotografiranja.

Panorama: Ponuja naine 180° panorame, Carobni selfi in 3x3. *180° panorama: Posnemite

5 fotografij, ki bodo zdruzene.

*Carobni selfi: Sledite navodilom aplikacije, da postavite motiv v okvir , nato pa posnemite 3 fotografije, ki bodo
zdruzene. *Panorama 3x3: Posnemite 9 fotografij, ki

bodo zdruzene.

Fotografija: Posnemite fotografijo.

Video: Redno snemanje videa .

Potasni posnetek: Ponuja najvet 8-krat po¢asnejsi posnetek videa. (Podpira samo telefone Apple ) Casovni
zamik: Razdeljeno na stati¢ni ¢asovni

zamik in sledeni €asovni zamik.

*Za statini éasovni zamik nastavite interval in trajanje na vrhu zaslona, nato pa pritisnite sproZilec .

*Za sledenje s tasovnim zamikom lahko po nastavitvi intervala in trajanja izberete do 5 poloZajev gimbal (ki jih
upravljate z igralno palico) . Ko pritisnete gumb za snemanje, bo gimbal premaknil telefon na izbrane poloZaje in
zaporedno posnel fotografije.

14. SproZilec

15. Preklapljanje med sprednjo/zadnjo kamero

16. Album
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Posodobitev vdelane programske opreme

Posodobitve vdelane programske opreme lahko izvedete prek aplikacije Capture 2. Pred
posodobitvijo se prepricajte, da ima gimbal dovolj baterije. Po povezavi z Bluetoothom se prepricajte,
da ima aplikacija omrezno povezavo.

Nato v vmesniku aplikacije za fotografiranje odprite meni z nastavitvami na levi strani, poiscite in kliknite »
Gimbal Version«, da zatnete p jati. Napredek p ja bo prikazan v vrstici napredka, ki obitajno
traja priblizno 3 minute.

Opomba: 1.

Med postopkom posodabljanja ne zapirajte programa Capture 2 ali preklopite v ozadje .
2. Po uspe3ni posodobitvi se bo gimbal samodejno izklopil. Za normalno uporabo ga boste morali ro¢no
ponovno vklopiti .

3. Ce posodobitev ne uspe, znova zaZenite gimbal in aplikacijo ter nato gimbal ponovno povefite prek
Bluetootha prek aplikacije, preden poskusite znova posodobiti.

Specifikacije izdelka
Specifikacije izdelka (laboratorijski podatki)

TeZa izdelka Standardna razlicica: 408 g

Dimenzije izdelka Al razlitica: 420 g

Zlozeno: 165 * 112 * 56 mm

Zdruzljiva teza telefona
Razgrnjeno: 280%116*79 mm

Zdruzljiva Sirina telefona 120g~300g

Zdruzljiva debelina telefona 50~90 mm

Mehanska zmogljivost 13mm

Os vrtenja : 360°, 0s vrtenja: 335°

Model baterije Nagibna os: 335°

Zmogljivost baterije Litijfonska baterija 18350
Vhodna napetost/tok 1400 mAh/7,4V
. 5VI2A
Zivjenjska doba baterie N
Cas polnjenja 1,5 ure
\De\ovno temperaturno obmotje 0°C~45°C )

Izjava o omejitvi odgovornosti in
varnostna navodila

Izjava o omejitvi odgovornosti Pred uporabo

tega izdelka natanéno preberite ta dokument , saj se nanasa na vaso varnost in zakonske pravice. Za pravilno
uporabo in nastavitev izdelka upostevajte navodila v tem dokumentu . Neupo3tevanje navodil lahko povzro¢i telesne
poskodbe vas, drugih v vasi blizini ali poskodbe stabilizatorja pametnega telefona »CM9« ali okoliskih izdelkov.

Z uporabo tega izdelka potrjujete, da ste prebrali uporabniski priro¢nik, razumeli, sprejeli in se strinjate z vsemi pogoji in
dolodili, zlasti z izjavo 0 omejitvi odgovornosti in varnostnimi navodili. Douying Technology ne odgovarja za kakrsno koli
Skodo, poskodbe ali pravne obveznosti, ki bi bile neposredno ali posredno povzrogene zaradi nepravilne uporabe izdelka.

Uporabniki morajo upo3tevati vsa varnostna navodila, navedena v besedilu.
Ta in vsa povezana ija o izdelku sta last podjetja Douying. V primeru posodobitev ne bo izdano
lo¢eno obvestilo . Za najnovejse informacije o izdelku obis¢ite uradno spletno stran www.funsnap.cn.

Varnostna navodila

1. Kardanski nosilec telefona ni vodoodporen. Ne izpostavljajte ga tekotinam. Izdelka ne uporabljajte v dezevnem
ali vlaznem okolju in ga ne potapljajte v vodo ali namakajte.
Izpostavljenost tekocini lahko povzrogi korozivne reakcije, spontano vZig baterije ali celo eksplozije.

2.V primeru poZara ga takoj pogasite, da preprecite resno skodo.

3. Izdelek uporabljajte v temperaturnem obmog¢ju od 0 °C do 45 °C. Izdelka ne segrevajte, saj lahko previsoke
temperature skrajsajo njegovo Zzivljenjsko dobo.

4. Bodite pozorni na varno uporabo izdelka. Mehanski udarci, drobljenje ali metanje tezkih predmetov na izdelek so strogo
prepovedani.

5. Strogo prepovedano je kakr3no koli razstavljanje izdelka. Predrtje baterije med razstavljanjem lahko povzroci notranje
pustanje tekocine, pozar ali eksplozijo.

6. Ce baterije dalj €asa ne uporabljate , jo pred shranjevanjem izpraznite na 40 % do 65 % preostale kapacitete. Izdelka ne
shranjuijte dlje ¢asa po popolni izpraznitvi baterije, saj lahko to povzroi prekomerno praznjenje in poskodbe

baterijskih celic, zaradi ¢esar bo neuporabna. Priporodljivo je, da baterijo napolnite in izpraznite vsake tri mesece, da
ohranite njeno delovanje.

Dobavitelj/distributer
Sunnysoft sro
Kovanecka 2390/1a
19000 Praga 9

Ceska republika
www.sunnysoft.cz

Sunnysoft s.r.o., distributer




cviS

FunSnap Capture CM9
stabilizator za telefone
Korisnicki prirucnik

V1.2

Sunnysoft s.r.o., distributer




Opis
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(1) Motor nagiba

/4 | Os sklopivosti

Stezaljka za telefon
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(1_0/' Produzna Sipka
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Upravjatka palica

M tipka

) Gumb za napajanje

Zaklju€avanje nagiba

Priklju¢ak za punjenje tipa C

) Rotacijski motor
A

'J-_l/,‘ Okidac

-J__) Gumb za zumiranje
':i;fj Indikator baterije
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Motor nagiba

Os sklopivosti

Podesivi zglob

Otvor za montazu

Kotacic za zumiranje

Okidac

Otvor za vrpcu

18
19

20
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Punjenje
Prije prve upotrebe, potpuno napunite gimbal. Za punjenje upotrijebite adapter za punjenje od 5

V/2 Ai kabel za punjenje tipa C koji su ukljuceni u pakiranje . Crveno svjetlo oznacava
punjenje, a zeleno svjetlo (koje i dalje svijetli) oznacava da je baterija potpuno napunjena.

Sklapanje i rasklapanje

DrZite stezaljku za telefon lijevom rukom, a rucku desnom rukom, a zatim rasklopite krak kao
3to je prikazano na slici.

N

Nakon upotrebe isklju¢ite gimbal. Okrenite motor za naginjanje tako da je stezaljka za telefon
okrenuta prema dolje, a zatim preklopite krak prema dolje tako da se otvor za montazu spoji s
bravom za montaZu i zaklju¢a na mjesto.

i
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Drzite motor valjaka lijevom rukom, a desnom rukom izvucite produznu Sipku, H H H
kao 3to je prikazano na slici. Ka“bnranje
1. Rasklopite gimbal.
g ™
= 2. Pricvrstite telefon na stezaljku prema uputama na naljepnici. Provjerite je li pracenje
Kamera je dolje (Al verzija), a kamera telefona je s lijeve strane.
3. Podesite polozaj telefona pomicanjem lijevo ili desno kako biste postigli ravnotezu.
Ako se telefon naginje ulijevo, pomaknite ga udesno; ako se naginje udesno, pomaknite ga ulijevo dok
se ne uravnoteZi, kao 3to je prikazano na slici.
(/
A N
Nakon 3to produZite 3ipku , moZete je koristiti zajedno s podesivim zglobom.
Prije umetanja 3ipke, podesite vertikalni kut kako bi umetanje bilo glatko.
provesti. RavnoteZno stanje Neravnoteza Neravnoteza
M 4. Pritisnite i drZite gumb za napajanje 3 sekunde kako biste ukljucili gimbal.
Gimbal ce se poceti stabilizirati (prvo svjetlo nacina rada i svjetlo baterije ce ostati upaljeno)
sjaj).
KoriStenje gimbal-a
Gumbi
A
1. Indikator natina rada
Prebacujte se izmedu pet nacina rada: PF, F, L, POV V.
Odgovarajuéi naéin rada oznaéen je indikatorskom lampicom.
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2. Gumb za promjenu natina rada

Pritisnite jednom za prebacivanje izmedu funkcija gimbal-a (PF, F,
L, POV, V); pritisnite dva puta za prebacivanje s desna na lijevo.

3. Indikatorska lampica baterije

Prikazuje preostalu razinu napunjenosti baterije:
100-20 %: Zeleni indikator baterije svijetli. 20-0 %:
Crveni indikator baterije treperi.

Punjenje:

Tijekom punjenja: Svijetli crveni indikator baterije.
Potpuno napunjena: Zeleni indikator baterije svijetli.

4. Okida¢

Dugi pritisak: Prebacivanje izmedu natina videa i
natina fotografije.

Jedan pritisak: Snimanje fotografije ili pocetak
snimanja videa, ovisno o trenutnom nacinu rada.

Dvostruki pritisak: Prebacivanje izmedu prednje i
straznje kamere.

5. Upravijacka palica

Upravlja pomicanjem Sarke gore i dolje . Dvaput
pritisnite joystick za prebacivanje izmedu
portretne i pejzazne orijentacije .

6. Gumb za ukljucivanje/iskljutivanje

Dugi pritisak (3 sekunde): Uklju¢ivanije ili iskljucivanje gimbala.
Jedan pritisak: Prikaz statusa baterije gimbal-a.

7. Kotaci¢ za zumiranje

Rotiranje: Zumiranje ili fokusiranje.

Jedan pritisak: Prebacivanje izmedu nacina zumiranja i fokusiranja .

8. Produzna Sipka

Kada se izvuge, moZe se koristiti za skracivanje udaljenosti snimanja
straznje kamere ili prosirenje vidnog polja prednje kamere .

9. Podesivi zglob

Koristi se za pode3avanje kuta gimbal-a tijekom selfija ili prijenosa uZivo.
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KoriStenje razli¢itih nacina rada

Otvor za vijak 8,1/4"

Kada je uklju¢en, gimbal CM9 se prema zadanim postavkama prebacuje u PF nacin rada, a nacine rada mozete
mijenjati pomocu tipke M.
Dvaput pritisnite joystick za prelazak u portretni nacin rada .

Za spajanje vanjskih uredaja.

1.PF PF (Pravljenje pomicanja) natin rada

Nakon uklju¢ivanja, automatski ce se prebaciti u PF nacin rada. Kamera telefona pratit ¢e kretanje gimbala
lijevo i desno, 5to je pogodno za snimanje hodanja.

9. Priklju¢ak za punjenje tipa C 2. Natin rada F (Dvoosno pracenje)
Ukljutite kabel za punjenje kako biste napunili gimbal. U F nacinu rada, kamera telefona prati kretanje gimbal-a lijevo i desno, kao i gore i dolje, 3to je idealno za
snimanje svakodnevnog Zivota ili fokusiranje subjekata.

3. L nacin rada (zakljuani nacin rada )

L nacin zakljucava kut snimanja kamere. Kada dugo pritisnete okidac¢ , gimbal ¢e se automatski prebaciti
u ovaj nacin i ostati zaklju¢an dok ga ne otpustite. Ovaj nacin je dizajniran za snimanje iz fiksnog
smjera.

4. POV (pracenje svih osi) nacin rada

12. Okida¢ Kamera telefona prati pokrete gimbal-a, 3to je izvrsno za kreativne snimke.

Dvostruki pritisak: Vracanje motora gimbala u pocetni polozaj. 5. Natin rada V (Pocetni nacin rada)
Dugi pritisak: Ulazak u zaklju¢ani nacin rada, odgovarajuci indikator nagina

rada ¢e zasvijetliti . Kamera telefona prati pokrete zavjese. Joystick kontrolira rotaciju kamere , dok pokreti guranja i

povlagenja stvaraju vizualne efekte iz snova.

13. Otvor za remen

Za pridvricivanje petlje za viezanje.
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Preuzmite aplikaciju Capture 2
KoriStenje ugradene kamere telefona

PotraZzite aplikaciju ,Capture2” u svojoj trgovini mobilnih aplikacija ili
Skenirajte QR kod svojim mobilnim telefonom i instalirajte ga.
1. Nakon 3to pravilno pricvrstite telefon na gimbal, ukljucite gimbal.

2. Otvorite postavke Bluetootha na telefonu i potraZite Bluetooth naziv ,CM9-XXXX".
Dodirnite za uparivanje i povezivanje.

3. Pomocu gumba za snimanje na gimbalu moZete upravljati ugradenom kamerom, uklju¢ujuci
snimanje fotografija, zumiranje i mijenjanje objektiva.

Napomena: Nakon prvog povezivanja, Bluetooth ¢e se automatski ponovno povezati kada se gimbal ponovno uklju

Mobilni uredaj . N R,
ogjena senvis Funkelia opis App Store ¥+ Google Play
Jedan klik za otvaranje S bilo kojeg telefonskog sucelja, dugo pritisnite
izvornog pritisnite okidat za izravno otvaranje izvorne *Aplikacija Capture 2 zahtijeva iOS 11.0 ili noviji ili Android 7.0
fotoaparat kamere ili noviji.
Dug pritisak Za spajanje Capture 2:
Huawei, [gumbi okidaZa Prebaci se u na¢in rada | Y izvornom suelju kamere
Xiaomi, fotografija dugo pritisnite okidat ) o ) N .
oPPO, Videoaplsi za prebacivanje izmedu naina snimanja 1. Pravilno pricvrstite telefon na gimbal, a zatim pritisnite i drzite gumb
Honor o Ukijutite gimbal na 3 sekunde.
jonor,
OnePlus s jefinim dodirom itd. Snimi fotografiju Radi u izvornom sucelju kamere
|gumbi okidaca i "‘(‘7 X jedan pritisak kao okidatka naredba 2. UKljuite Bluetooth na telefonu i pokrenite aplikaciju Capture 2. Dodirnite
zaustavi snimanje
) pretraZite i poveZite se s uredajem pod nazivom "CM9".
Dvaput pritsnite Prebacivanje izmedu U izvornom sugelju kamere, dvaput
qumbi okidaca sprijeda i straga dodirnite za prebacivane izmedu predne
fotoaparat straznje kamere
¥ 1 . ..
Okretanje kotaa Kontrola zumiranja U d I I I k
vod u glavno sucelje aplikacije
slika
edan pritisak 22‘;‘::/“’9“”1” il Radi u izvornom sutelju kamere .
. qumbi okidata L jedan pritisak kao okidatka naredba 6789 0
amsung,
vem Kontrola zumiranja/
Okretanje kotatica za - N
promjene razmjera Koristi se u izvornom suZelju kamere
umiranie '
slika 1
edan pritisak S“L’“' f"/‘”“”‘“ il Radi u izvornom sutelju kamere 2
pokreni "
okidata Faustavi snimanje jedan pritisak kao okidagka naredba
iPhone Dvaput priisnite Prebacivanje izmedu .
okidac sprijeda i straga Tzmedu Y % 3
fotoaparat mozda ne podrzava funkeiju)
Okretanje kotaca Kontrola zumiranja/ 4
2um skaliranje slike Koristi se u izvornom suelju kamere

fs0359  Po
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1. Pocetna
stranica Povratak na pocetnu stranicu.

2. Profesionalne postavke fotoaparata AUTO natin

rada : Automatski podesava ISO osjetljivost i brzinu zatvaraca , a omogucuje i ru¢no podesavanje EV
(ekspozicije) vrijednosti.

M (rucni) nacin rada : Omogucuje ru¢no pode3avanje ISO osjetljivosti i brzine zatvaraca, dok se EV
vrijednost postavlja automatski.

3. Postavke razlugivosti videa

Podesite razlucivost i broj sli¢ica u sekundi za snimanje videa.

4. Postavke uljep3avanja
Ukljucite/iskljucite nacin uljep3avanja i prilagodite njegov intenzitet.

5. Postavke
*Postavke kamere: Podesite
bljeskalicu, mrezu, omjer slike i osjetljivost upravljacke palice.

*Postavke gimbalom:
Podesite brzinu joysticka na Sporo, Srednje ili Brzo. Smjer rotacije lijevo-desno i gore-dolje unatrag
: Podesite

mijenja smjer upravljanja joystickom iz zadanog. Horizontalno fino pode3avanj
horizontalnu liniju na zadano stanje nakon pokretanja.

*Ostale postavke i informacije o verziji (1)
Kvaliteta panoramske slike: Niska, Srednja, Visoka. Ovo se odnosi na kvalitetu piksela prilikom snimanja panorama.
Ako su performanse vaseg telefona niske, preporutuje se koristenje niske rezolucije kako bi se poboljsala brzina veze.

(2) Inicijalizacija senzora: Ako se gimbal sporo pomice, Kliknite ovaj gumb za inicijalizaciju senzora. Nakon
ponovnog pokretanja radit ¢e normalno.

(3) Pracenje u stvarnom vremenu: Korisnici mogu odabrati pracenije lica ili ljudskih figura prema potrebi i koristiti
odabranu funkciju pracenja u aplikacijama trecih strana (4) Verzija gimbala: Prikazuje trenutnu verziju

firmvera gimbala. Ako se ispred broja verzije nalazi upit "Azurira", Kliknite za azuriranje firmvera gimbala.

(5) Verzija Bluetootha: Prikazuje trenutnu verziju Bluetooth firmvera. Ako se ispred broja verzije nalazi upit ,Azuriraj*,
Kliknite za aZuriranje Bluetooth firmvera.

6. Status Bluetooth veze : Oznatava je li telefon spojen na gimbal. 7. Razina baterije gimbal-a 8.
Razina baterije telefona 9. Svjetiljka Prikazuje

trenutni status bljeskalice. Postavke

bljeskalice

mozete konfigurirati u izborniku postavki kamere.

10. Trenutni nacin rada i status stabilizatora

o & @@ e

11. Pametno pracenje Pametni
nacini pracenja ukljucuju pracenje lica, cilja i ljudskog oblika.
Pracenje lica : Automatski fokusira i prati najistaknutije lice u kadru .

Pracenije cilja: Prije zaklju¢avanja i pracenja morate ru¢no odabrati praceni objekt na zaslonu za

zakljucavanje i pracenje.

Pracenje ljudskog oblika: Automatski detektira i prati torzo ljudskog tijela na temelju rezultata
prepoznavanja (ne fokusira se na odredenu osobu).

Napomena: Zeleni okvir za odabir pojavit ¢e se kada se prepozna lice ili ljudski oblik. Zeleni okvir za odabir
takoder ¢e se pojaviti kada se prepozna objekt. Ako se ciljni objekt izgubi, okvir za odabir pocrvenit ¢e. Da
biste zaustavili pracenje cilja tijekom pracenja, kliknite ikonu X u gornjem desnom kutu zelenog okvira.

12. Prepoznavanje gesti
Nakon uklju¢ivanja mogu se prepoznati sljedeci gesti:

Nakon §to prepozna gestu "H" , uredaj ¢e snimiti fotografiju ili zapoteti snimanje videa.

Nakon 3to detektira gestu "H", prebacuje se izmedu natina snimanja videa i natina snimanja fotografija.

Kada se otkrije gesta "11", pracenje lica se uklju€uje ili iskljucuje .
Prebacit ¢e se izmedu portretne i pejzazne orijentacije nakon 3to otkrije gestu "H" .

13. Nacini snimanja

Prijedite prstom za odabir razli¢itih nacina snimanja.

Panorama: Nudi nacine rada panorama od 180°, Magic Selfie i 3x3. *Panorama od 180°:

Snimite 5 fotografija koje ce biti spojene.

*Magicni selfie: Slijedite upute aplikacije za pozicioniranje subjekta u kadar , a zatim snimite 3 fotografije koje
e se spojiti. *3x3 Panorama: Snimite 9 fotografija

koje ce se spojiti.

Fotografija: Snimite fotografiju.

Video: Redovito snimanje videa .

Usporeni snimak: Nudi maksimalno 8x usporeno snimanje videa. (Podrzava samo Apple telefone ) Ubrzani
snimak: Podijeljen na staticki ubrzani

snimak i praceni ubrzani snimak.

*Za statitko snimanje ubrzanog vremena , postavite interval i trajanje na vrhu zaslona, a zatim pritisnite
okidac .

*Za pracenje ubrzanog snimanja mozete odabrati do 5 tocaka poloZaja gimbal (upravljanih joystickom) nakon
postavljanja intervala i trajanja . Kada pritisnete gumb za snimanje, gimbal ¢e pomaknuti telefon na odabrane
tocke polozaja i snimati fotografije u nizu.

14. Okidac
15. Prebacivanje izmedu prednje/straznje kamere

16. Album
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AZuriranje firmvera

AZzuriranja firmvera mogu se izvr3iti putem aplikacije Capture 2. Prije aZuriranja provjerite ima li
gimbal dovoljno baterije. Nakon povezivanja s Bluetoothom, provjerite ima li aplikacija mreznu vezu.

Zatim, u sucelju aplikacije za snimanje, otvorite izbornik postavki s lijeve strane, pronadite i kliknite na
"Verzija gimbala" za pocetak aZuriranja. Napredak aZuriranja bit ¢e prikazan na traci napretka, 3to obicno traje
oko 3 minute.

Napomena: 1.
Ne izlazite iz programa Capture 2 niti prebacivajte na pozadinu tijekom procesa azuriranja .
2. Nakon uspje3nog aZuriranja, gimbal ¢e se automatski iskljuciti. Morat ¢ete ga ru¢no ponovno ukljuciti za

normalnu upotrebu .

3. Ako azuriranje ne uspije, ponovno pokrenite gimbal i aplikaciju, a zatim ponovno spojite gimbal putem
Bluetootha putem aplikacije prije nego 3to ponovno pokusate aZurirati.

Specifikacije proizvoda
Specifikacije proizvoda (laboratorijski podaci)

TeZina proizvoda Standardna verzija: 408 g

Dimentzije proizvoda Al verzija: 420 g

Sklopljeno: 165*112%56 mm

Kompatibilna tezina telefona
Rasklopljeno: 280*116+79 mm

Mehanicke performanse

Kompatibilna sirina telefona 120g~300g
Kompatibilna debljina telefona 50~90 mm
13mm

Model baterije

Os rotacije : 360°, os rotacije: 335°
Nagibna os: 335°

Kapacitet baterije

Litij-onska baterija 18350

Ulazni napon/struja 1400 mAN/7,4V

5V/2A

Trajanje baterije Otprilike 12 sati

Vrijeme punjenja 1,5 sati

\Raspun radne temperature 0°C~45°C /

Odricanje od odgovornosti i sigurnosne upute

Odricanje od odgovornosti Molimo pazljivo

procitajte ovaj dokument prije upotrebe ovog proizvoda jer se odnosi na vasu sigurnost i zakonska prava. Slijedite

upute u ovom dokumentu za pravilnu upotrebu i postavljanje proizvoda. Nepostivanje uputa moZe rezultirati ozljedom vas,
drugih osoba oko vas ili o3te¢enjem stabilizatora pametnog telefona ,CM9" ili okolnih proizvoda.

Koridtenjem ovog proizvoda potvrdujete da ste proitali korisnicki priru¢nik, razumijeli, prihvatili i slaZete se sa svim
uvjetima i odredbama, posebno s odricanjem od odgovornosti i sigurnosnim uputama. Douying Technology nije odgovoran
za bilo kakvu Stetu, ozljede ili pravne obveze uzrokovane izravno ili neizravno nepravilnom upotrebom proizvoda.

Korisnici se trebaju pridrzavati svih sigurnosnih uputa navedenih u tekstu.
Ovaj dokument i sva povezana dokumentacija o proizvodu vlasnistvo su tvrtke Douying . U sluéaju azuriranja nece biti
izdana zasebna obavijest . Za najnovije informacije o proizvodu posjetite sluzbenu web stranicu www.funsnap.cn.

Sigurnosne upute

1. Gimbal telefona nije vodootporan. Ne izlaZite ga tekuc¢inama. Ne koristite proizvod u kiSovitom ili viaznom
okruZenju i ne uranjajte ga u vodu niti ga namacite.
IzloZenost tekucini moZe uzrokovati korozivne reakcije, spontano izgaranje baterije ili ¢ak eksplozije.

2. U slucaju poZara , odmah ga ugasite kako biste sprijecili ozbiljnu Stetu.

3. Proizvod koristite u temperaturnom rasponu od 0°C do 45°C. Ne zagrijavajte proizvod jer previsoke temperature
mogu skratiti njegov vijek trajanja.

4. Obratite pozornost na sigurnu upotrebu proizvoda. Mehanicki udarci, gnjecenje ili bacanje te3kih predmeta na proizvod
strogo su zabranjeni.

5. Strogo je zabranjeno rastavljanje proizvoda na bilo koji nacin. Probijanje baterije tijekom rastavljanja moze uzrokovati
unutarnje curenje tekucine, poZar ili eksploziju.

6. Ako se baterija ne koristi dulje vrijeme , ispraznite je na 40% do 65% preostalog kapaciteta prije skladistenja . Nemojte
skladistiti proizvod dulje vrijeme nakon 3to se baterija potpuno isprazni, jer to moze uzrokovati prekomjerno

praznjenje i oStecenje baterijskih celija, ¢ineci je neupotrebljivom. Preporucuje se punjenje i praznjenje baterije svaka tri
mjeseca kako bi se odrZala njezina aktivnost.

Dobavlja¢/Distributer
Sunnysoft sro
Kovanecka 2390/1a
19000 Prag 9

Ceska Republika
www.sunnysoft.cz
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